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KIRISh (Falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahon oliy ta’lim
muassasalarida  kredit-modul  tizimida  talabalarning  o‘quv  faoliyatini
takomillashtirishning innovatsion texnologiyalari amaliyotga tatbiq etilmoqgda.
YUNESKO va Yevropa Ittifogi tomonidan gabul gilingan 2030-yilgacha Xalgaro
ta’lim konsepsiyasida, Iqgtisodiy hamkorlik va taraqgiyot tashkilotining “Ta’lim va
ko‘nikmalar kelajagi 2030 loyihasida ta’lim sifatini oshirish, o‘quv faoliyatining
asosiy tarkibiy gismi bo‘lgan o‘quv dasturlarini gayta ishlash va takomillashtirish,
kredit soatining ishonchliligi, kredit tizimining tarixi, qo‘llanilishini takomillashtirish
bo‘yicha mamlakatlararo tizimli ishlar olib borilmoqda.

Jahon ta’lim va ilmiy tadgigot muassasalarida ta’lim sifatini xalgaro darajaga
ko‘tarish, modulli ta’limni yo‘lga qo‘yish, kasbga tayyorlashni umumyevropa CEFR
malaka talablari asosida rivojlantirish, talabalar o‘quv faoliyatini takomillashtirishda
integrativ jarayonlar va innovatsion ta’limni tashkil etish bo‘yicha ilmiy izlanishlar
olib borish yo‘lga qo‘yilgan. Shu bilan bir gqatorda, talabalarning xorijiy tilda akademik
va texnik mulogotini rivojlantirish, ta’limni tashkil etishda kredit tizimlarini giyoslash,
talabalarning o‘quv faoliyatini kredit-modul tizimida takomillashtirish yuzasidan ilmiy
tadqiqotlar o‘tkazilmoqda.

Respublikamizda so‘nggi yillarda oliy ta’lim muassasalarida o‘quv jarayonini
bosgichma-bosqgich kredit-modul tizimiga o‘tkazish, talabalar akademik mobilligini
ta’minlash, mustaqil ta’limni kengaytirish, ta’lim mazmuni va sifatini xalqaro darajaga
ko‘tarishning me’yoriy asoslari yaratilmoqda. “Mamlakatimizda xorijiy tillarni
o‘rgatish bo‘yicha kelajak uchun mustahkam poydevor bo‘ladigan yangi tizimni yo‘lga
qo‘yish vaqti-soati keldi. Biz raqobatdosh davlat qurishni o‘z oldimizga magsad qilib
qo‘ygan ekanmiz, bundan buyon ... oliy o‘quv yurti bitiruvchilari kamida 2 ta chet
tilini mukammal bilishlari shart?ligi ustuvor vazifa etib belgilandi. Natijada chet
tillarini o‘qitishda talabalarning o‘quv faoliyatini takomillashtirishning pedagogik
imkoniyatlari kengayadi.

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2022-yil 28-yanvardagi <2022 — 2026-
yillarga mo‘ljallangan Yangi O‘zbekistonning Taraqqiyot strategiyasi to‘g‘risida” PF-
60-son, O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining «O‘zbekiston Respublikasi oliy
ta’lim tizimini 2030-yilgacha rivojlantirish konsepsiyasini tasdiglash to‘g‘risida»
2019-yil 8-oktabrdagi PF-5847-son Farmoni, O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar
Mahkamasining 2017-yil 11-avgustdagi 610-son «Ta’lim muassasalarida chet tillarini
o‘qitishning sifatini yanada takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g risiday,
O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2021-yil 19-maydagi PQ-5117-son
“O‘zbekiston Respublikasida xorijiy tillarni o‘rganishni ommalashtirish faoliyatini

The future of education and skills: Education 2030:Organisation for Economic Co-operation and Development.
Directorate for Education and Skills, Paris, France: OECD, 2018, p.7 (p.21) http://www.oecd.org/education/2030/oecd-
education-2030-position-paper.pdfiz=

20‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2021-yil 6-may kuni chet tillarini o‘gitish tizimini takomillashtirish chora-
tadbirlari yuzasidan o‘tkazilgan videoselektor yig‘ilishi nutqidan.https://iiv.uz/oz/news/prezident-xorijiy-tillarni-
orgatish-boyicha-kelajak-uchun-mustahkam-poydevor-boladigan-yangi-tizimni-yolga-qoyish-vagqti-soati-keldi
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sifat jihatidan yangi bosqichga olib chigish chora-tadbirlari to‘g‘risida” Qarori,
O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining “Oliy ta’lim muassasalarida ta’lim
jarayonini tashkil etish bilan bog‘liq tizimni takomillashtirish chora-tadbirlari
to‘g‘risida” 2020-yil 31-dekabrdagi 824-son Qarori va «Oliy ta’lim muassasalarida
o‘quv jarayoniga kredit-modul tizimini joriy etish tartibi to‘g‘risida»gi Nizom hamda
mazkur sohaga tegishli boshga me’yoriy-huquqiy hujjatlarda belgilangan vazifalarni
amalga oshirishda muayyan darajada xizmat giladi.

Tadgiqotning Respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Mazkur tadgigot O‘zbekiston Respublikasi fan va
texnologiyalar rivojlanishining 1. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni
ijtimoiy, huquqiy, igtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirishda, innovatsion
g‘oyalar tizimini shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari” ustuvor yo‘nalishiga
muvofiq bajarilgan.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Respublikamizda talabalarning o‘quv
va kasbiy faoliyatini takomillashtirish masalalari B.S.Abdullayeva, L.V.Golish,
R.G.Isyanov, N.A.Muslimov, B.Y.Xodiyev, E.S.Yuldashev, Sh.S.Sharipov,
F.A.Shirinovalar; o‘quv jarayonini kredit-modul tizimida tashkil etish masalalari
A.A.Bo‘riboyev, M.U.Hasanova, P.Lutfullayev, Sh.Mustafaqulov va M.Sultonovlar,
N.l.Taylakov, B.Sh.Usmonov, R.A.Xabibullayev, V.O‘rinov va boshqalar; xorijiy
tillarni  o‘qitish-o‘rgatish-o‘rganish masalalari N.M.Ahmedova, L.T.Axmedova,
L.K.lliyeva, J.Jalolov, G.T.Maxkamova, D.R.Pulatova, T.K.Sattorov va boshqalar
tomonidan o‘rganilgan.

Mustaqil Davlatlar Hamdo‘stligi (MDH)dan A.A.Andreeva, V.V.Belich,
A.F.Beryozin, E.N.Bespalaya, A.N.Bukina, G.M.Burdenyuk, N.F.Koryakovseva,
M.T.Koshanova, T.V.Ledovskaya, 1.V.Nikolayuk, A.M.Novikov, M.A.Reunova,
S.L.Rubinshteyn, B.E.Starichenko, T.Y.Ternovix, Y.A.Yevseyeva,
M.V.Chernikovskaya va boshqgalar o‘quv  faoliyatining turli tomonlari;
B.B.Karabayev, E.G.Nikitina, L.N.Novikov, L.N.Sokolova, N.A.Solovyeva,
O.E.Solyanik, P.A.Yutsyavichene, N.Y.Shmatkolar modulli, modulli-reytingli va
kredit ta’limning turli jihatlari; 1.N.Aynutdinova, M.V.Boyko, N.D.Galskova,
E.l.Passov, E.N.Solovova, L.G.Vasilyeva, I.LA.Zimnyaya,  A.N.Shamov,
A.N.Shukinlar xorijiy til ta’limining zamonaviy tendensiyalarini ilmiy tadgiq etganlar.

Xorijlik olimlardan Andrejs Rauhvargers va A.Rusakova, G.Crookes va
R.W.Schmidt, R.L.Oxford va J.Shearin, T.Tang va M.Austinlar talabalarning o‘quv
faoliyatini takomillashtirish bo‘yicha; D.Crosier va J.Maki, K.Hannah, Jessica
M.Shedd, O.Regel, I.F.Tsigelny va boshgalar kredit ta’limi to‘g‘risida ilmiy-tadqigot
ishlarini o‘tkazganlar; P.Ashwin va b., E.Bravo, Le Mahieu Jacqueline, M.O.Loyko,
Suryani, Sherria L.Hoskins, Stephen E.Newstead va boshqgalar tomonidan Xxorijiy
tillarni zamonaviy o‘qitish masalalari ilmiy tadqiq etilgan.

Dissertatsiya  tadqgigotining  dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim
muassasasining ilmiy tadqigot ishlari rejalari bilan bog‘ligligi. Dissertatsiya
tadgigoti Toshkent davlat pedagogika universiteti ilmiy tadgiqot rejasining PZ-
20170923124 ragamli “Ta’lim muassasalarida hamkorlik asosida pedagogik faoliyatini
rivojlantirish” nomli amaliy loyiha doirasida bajarilgan (2017-2020-yy.).
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Tadgiqot magqgsadi kredit-modul tizimida talabalarning o‘quv faoliyatini
takomillashtirish bo‘yicha tavsiyalar ishlab chigishdan iborat.

Tadqgigot vazifalari:

kredit-modul tizimida talabalarning o‘quv faoliyatini takomillashtirishning
pedagogik imkoniyatlarini aniglash;

kredit-modul tizimida talabalarning o‘quv faoliyatini statik va dinamik
bosqgichlarini takomillashtirish;

kredit-modul tizimida talabalarning o‘quv faoliyati modelini takomillashtirish;

talabalarning  kommunikativ.  kompetensiyalarini  autentik ~ materiallar,
integrallashgan mashglar, ESP va motivatsion treninglar asosida rivojlantirish.

Tadgigotning obyekti sifatida oliy ta’lim muassasalarida kredit-modul tizimida
talabalarning o‘quv faoliyatini takomillashtirish jarayoni belgilanib, tajriba-sinov
ishlariga Toshkent shahridagi Adju universiteti, Jizzax politexnika instituti va Farg‘ona
politexnika institutlarining 620 nafar talabalari jalb gilingan.

Tadgiqotning predmetini kredit-modul tizimida talabalarning o‘quv faoliyatini
takomillashtirishning shakli, metod va vositalari tashkil etadi.

Tadgiqotning usullari. Tadgiqot ishida mavzuga oid mahalliy va xorijiy
pedagogik, psixologik ilmiy manbalar, Davlat ta’lim standarti, o‘quv rejalar, dasturlar,
darslik va o‘quv qo‘llanmalarni tanqidiy o‘rganish va tahlil qilish, ingliz tili o‘qitish
jarayonini maqgsadli kuzatish, modellashtirish (loyihalash), sotsiometrik (test, suhbat,
anketa, intervyu), pedagogik eksperiment, matematik statistika usullaridan
foydalanilgan.

Tadgiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

kredit-modul tizimida talabalarning o‘quv faoliyatini takomillashtirish
imkoniyatlari muammoli vaziyatlarda pedagogik muammoni ratsional bartaraf etishga
qaratilgan mustaqil o‘quv faoliyatini izchil tashkil etishning pedagogik ta’minotini
boyitish, o‘quv faoliyati ijjodiy motivatsiyasini maqsadli shakllantirish hamda xorijiy
tilning kommunikativ, adaptiv va modellashtirish darajasini shaxsiy motivlarga frontal
moslashtirish asosida takomillashtirilgan;

kredit-modul tizimida talabalarning o‘quv faoliyatini takomillashtirish
samaradorligi mustaqil o‘quv faoliyatining pedagogik strukturasi va o‘quv faoliyatiga
jjobily motivatsiyaning statik va dinamik bosqichlarini ta’lim maqsadlariga ko‘ra
shakllantirish hamda til va madaniyat qonuniyatlarini bir butunlikda o‘rganishda
mustaqil akademik va texnik muloqot vositalaridan effektiv foydalanish va o°z fikrini
bayon qilish va izohlash ko‘nikmalarini rivojlantirishga muntazam ustuvorlik berish
asosida takomillashtirilgan;

kredit-modul tizimida talabalarning o‘quv faoliyatini takomillashtirish
texnologiyalari shaxsga yo‘naltirilgan, tizimli-integrativ, kommunikativ-faoliyatli va
kasbga yo‘naltirilgan yondashuvlarning didaktik yaxlitligini ta’minlash, o‘quv
faoliyatiga ta’sir etuvchi ichki va tashqi omillarni asoslash hamda xorijiy tilda nutqiy
amaliy faoliyat motivatsiyasini avtonom o‘quv faoliyati imkoniyatlari bilan magbul
uyg‘unlashtirish asosida takomillashtirilgan;

kredit-modul tizimida talabalarning o‘quv faoliyatini takomillashtirish modeli
autentik materiallarni o‘rganish, integrallashgan mashqlarni bajarishda professional
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yo‘naltirilgan ingliz tilini o‘rganish (ESP: English for Specific Purposes) va “Tedtalk”
motivatsion treninglardan effektiv foydalanish hamda individual-tipologik
xususiyatlarini o‘quv faoliyati ko‘rsatkichlari bilan o‘zaro aloqadorligini intensiv
ta’minlash asosida takomillashtirilgan.

Tadgiqotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

“English for Engineering and Technology” (O‘zbekiston Respublikasi Adliya
vazirligi huzuridagi intellektual mulk agentligi. NeBGU 00644) nomli elektron o‘quv
qo‘llanma yaratilgan;

“English” nomli o‘quv qo‘llanma (O‘zbekiston Respublikasi Oliy va o‘rta maxsus
ta’lim vazirligining 2022-yil 30-dekabrdagi 429-son buyrug‘i asosida berilgan 429-32
ragamli nashr ruxsatnomasi) yaratilgan;

“The Basics of Technical Writing Skills (ESP-English for Specific Purposes)”
(O‘zbekiston Respublikasi Adliya Vazirligi. No BGU 00820) ma’lumotlar bazasi
yaratilgan;

kredit-modul tizimida talabalarning o‘quv faoliyatini takomillashtirish bo‘yicha
amaliy tavsiyalar ishlab chigilgan.

Tadgiqot natijalarining ishonchliligi muammoning aniq qo‘yilganligi, xalgaro
miqgyosda qo‘llanilgan yondashuvlar, usullar va empirik izlanishlar nazariy asoslab
berilganligi; ma’lumotlarning rasmiy manbalardan olinganligi, tadgigot vazifalariga
mos keluvchi, o°‘zaro bir-birini to‘ldirib boruvchi tadqiqot metodlarining
qo‘llanilganligi; tajriba-sinov ishlari natijalarining matematik-statistik tahlil metodlari
yordamida gayta ishlanganligi; ilmiy fikr va xulosalarning amaliyotga joriy etilganligi
bilan izohlanadi.

Tadgiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadgigot natijalarining
ilmiy  ahamiyati  kredit-modul tizimida talabalarning o‘quv  faoliyatini
takomillashtirishning pedagogik imkoniyatlari asoslanganligi, xorijiy til ta’limi
xususiyatlari, xalgaro ilg‘or tajribalar, xorijiy tildan o‘quv-uslubiy ta’minotni yaratish
asoslarining ochib berilganligi, mazkur jarayonga ta’sir qiluvchi omillarning
aniglanganligi, talabalarning mustaqil ishlarini tashkil etishda integrallashgan
mashqlar, ESP va “Tedtalk” motivatsion treninglar orqali talabalar o‘quv faoliyatini
takomillashganligini baholash mezonlari va ko‘rsatkichlarining ishlab chiqilganligi
bilan izohlanadi.

Tadgiqot natijalarining amaliy ahamiyati kredit-modul tizimi sharoitida oliy ta’lim
yo‘nalishlarida o‘quv jarayonining rejalashtirilganligi, talabalarning o‘quv faoliyatini statik
va dinamik bosgichda takomillashtirish mazmuni va modelining ishlab chigilganligi,
kasbga yo‘naltirilgan xorijiy til o‘qgitish mazmuni va metodik asoslarining tadgigot
natijalari orqgali takomillashtirilgani,  ishlab chigilgan kasbiy-sohaviy va maxsus
mashgqlardan ingliz tilidan o‘quv qo‘llanma, elektron o‘quv qo‘llanma va o‘quv-uslubiy
qo‘llanmalarni yaratishda foydalanilganligi bilan belgilanadi.

Tadqgigot natijalarining joriy qgilinishi. Kredit-modul tizimida talabalarning
o‘quv faoliyatini takomillashtirish bo‘yicha olib borilgan ilmiy tadqiqot natijalari
asosida:

kredit-modul tizimida talabalarning o‘quv faoliyatini takomillashtirish
imkoniyatlari muammoli vaziyatlarda pedagogik muammoni ratsional bartaraf etishga
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qaratilgan mustaqil o‘quv faoliyatini izchil tashkil etishning pedagogik ta’minotini
boyitish, o‘quv faoliyati ijjodiy motivatsiyasini maqsadli shakllantirish hamda xorijiy
tilning kommunikativ, adaptiv va modellashtirish darajasini shaxsiy motivlarga frontal
moslashtirish asosida takomillashtirishga oid takliflar “English” nomli o‘quv
qo‘llanma yaratishda foydalanilgan. (O‘zbekiston Respublikasi Oliy va o‘rta maxsus
ta’lim vazirligining 2022-yil 30-dekabrdagi 429-son buyrug‘i asosida berilgan 429-32
ragamli nashr ruxsatnomasi). Natijada kredit-modul tizimida talabalarning o‘quv
faoliyatini takomillashtirish imkoniyatlarini kengaytirishga erishilgan;

kredit-modul tizimida talabalarning o‘quv faoliyatini takomillashtirish
samaradorligi mustaqil o‘quv faoliyatining pedagogik strukturasi va o‘quv faoliyatiga
jjobly motivatsiyaning statik va dinamik bosqichlarini ta’lim maqsadlariga ko‘ra
shakllantirish hamda til va madaniyat qonuniyatlarini bir butunlikda o‘rganishda
mustagil akademik va texnik muloqot vositalaridan effektiv foydalanish va o‘z fikrini
bayon qilish va izohlash ko‘nikmalarini rivojlantirishga muntazam ustuvorlik berish
asosida takomillashtirishga oid takliflar “English” nomli o‘quv qo‘llanma yaratishda
foydalanilgan. (O‘zbekiston Respublikasi Oliy va o‘rta maxsus ta’lim vazirligining
2022-yil 30-dekabrdagi 429-son buyrug‘i asosida berilgan 429-32 ragamli nashr
ruxsatnomasi). Natijada kredit-modul tizimida talabalarning motivatsiyasi va
mulogotga kirishuvchanligi oshgan;

kredit-modul tizimida talabalarning o‘quv faoliyatini takomillashtirish
texnologiyalari shaxsga yo‘naltirilgan tizimli-integrativ, kommunikativ-faoliyatli va
kasbga yo‘naltirilgan yondashuvlarning didaktik yaxlitligini ta’minlash, o‘quv
faoliyatiga ta’sir etuvchi ichki va tashgi omillarni asoslash hamda xorijiy tilda nutgiy
amaliy faoliyat motivatsiyasini avtonom o‘quv faoliyati imkoniyatlari bilan magbul
uyg‘unlashtirish asosida takomillashtirishga oid tavsiyalar “English” nomli o‘quv
qo‘llanma yaratishda foydalanilgan. (O°zbekiston Respublikasi Oliy va o‘rta maxsus
ta’lim vazirligining 2022-yil 30-dekabrdagi 429-son buyrug‘i asosida berilgan 429-32
raqamli nashr ruxsatnomasi). Natijada xorijiy tili va o‘quv faoliyati takomillashgan
talabaga erishilgan;

kredit-modul tizimida talabalarning o‘quv faoliyatini takomillashtirish modeli
autentik materiallarni o‘rganish, integrallashgan mashqlarni bajarishda professional
yo‘naltirilgan ingliz tilini o‘rganish (ESP: English for Specific Purposes) va “Tedtalk”
motivatsion treninglardan effektiv foydalanish hamda individual-tipologik
xususiyatlarini o‘quv faoliyati ko‘rsatkichlari bilan o‘zaro aloqadorligini intensiv
ta’minlash asosida takomillashtirishga oid tavsiyalar “English” nomli o‘quv qo‘llanma
yaratishda foydalanilgan. (O‘zbekiston Respublikasi Oliy va o‘rta maxsus ta’lim
vazirligining 2022-yil 30-dekabrdagi 429-son buyrug‘i asosida berilgan 429-32
ragamli nashr ruxsatnomasi). Natijada kredit-modul tizimida talabalarning
kommunikativ va kasbiy kompetensiyalarini rivojlantirishga hamda ta’lim
samaradorligini oshirishga erishilgan.

Tadgiqot natijalarining aprobatsiyasi. Mazkur tadgiqot natijalari 2 ta xalgaro
va 2 ta respublika ilmiy-amaliy konferensiyalarda muhokama gilingan.

Tadgiqot natijalarining e’lon qilinishi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha 11ta
ilmiy-uslubiy ishlar, jumladan, O°‘zbekiston Respublikasi Oliy Attestatsiya
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Komissiyasi doktorlik (PhD) dissertatsiyalari asosiy ilmiy natijalarini chop etish uchun
tavsiya etgan ilmiy nashrlarda 4 ta magola, shundan, 2 tasi respublika, 2 tasi xorijiy
jurnallarda magola tarzida nashr etilgan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, uch bob, xulosa,
tavsiyalar, foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati va ilovalardan iborat. Ishning umumiy
hajmi adabiyotlar ro‘yxati va ilovalarsiz 132 betni tashkil giladi.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Kirish gismida dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati asoslangan,
tadgigotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor yo‘nalishlariga
bogligligi ko‘rsatilgan, muammoning o‘rganilganlik darajasi bayon etilgan,
tadgiqotning magsadi va vazifalari, obyekti, predmeti hamda usullari, tadgigotning
ilmiy yangiligi, amaliy natijalari, natijalarning ishonchliligi, ilmiy va amaliy
ahamiyati, natijalarning amaliyotga joriy gilinishi, e’lon gilinganligi, ishning tuzilishi
va hajmi borasidagi ma’lumotlar berilgan.

Dissertatsiyaning “Kredit-modul tizimida talabalarning o‘quv faoliyatini
takomillashtirishning nazariy-metodologik asoslari” deb nomlangan birinchi
bobida kredit-modul tizimida talabalarning o‘quv faoliyatini takomillashtirishning
pedagogik imkoniyatlari ko’rib chiqilgan, kredit-modul tizimi bo‘yicha Xorijiy
tajribalar va O‘zbekistonda kredit-modul ta’lim tizimi tahlili, kredit-modul tizimida
talabalarning o‘quv faoliyatini takomillashtirishning lingvodidaktik asoslari bayon
etilgan.

Mazkur bobda kredit-modul tizimi, modulli ta’lim, modul texnologiyasi, faoliyat,
o‘quv faoliyati, motivatsiya kabi ilmiy tushunchalarning mohiyati olimlar fikrlarini
tahlil gilgan holda ochib berilgan. Masalan, B.Sh.Usmonov va R.A.Xabibullayevlar
fikriga ko‘ra, kredit ta’lim tizimi o‘quv jarayonini tashkil etish shakli bo‘lib,
talabalarga o‘z o‘quv trayektoriyalarini muayyan chegarada belgilash imkonini beradi,
mustagil va ijodiy bilim olishni rag‘batlantirishga yo‘naltiradi, o‘zlashtirilgan bilimlar
hajmi kreditlarda o‘Ichanadi. E.G.Nikitina o‘zining tadgiqot ishida, “modulli ta’lim —
aniq ishlab chiqilgan o‘qitish texnologiyasi bo‘lib, ta’lim mazmunini tizimlashtirish va
mantiqiy tugallangan o‘quv birliklari — modullar bilan ta’lim oluvchilar o‘quv
faoliyatini tashkil etishni, modulni o‘zlashtirish orqali talabalar o°zlashtirishi kerak
bo‘lgan o‘quv magsadlarini, bilim, ko‘nikma va malakalarni belgilashni, o‘quv
materialini o‘zlashtirish darajalarini tanlashni va sifatini nazorat qilishni o‘z ichiga
oladi”, degan ta’rifni beradi.

Kredit-modul tizimi talabalarning ta’limga yangicha munosabatda bo‘lishlarini va
mustaqil ishlashlarini ta’minlaydi. Ta’limning sifati va samaradorligi talabalarni ushbu
jarayonga tayyorlashdan kelib chigadi. Tadgiqot jarayonida mazkur muammoning turli
jihatlari pedagog, psixolog, metodist, lingvist olimlarning ilmiy ishlarida tadqiq
etilganligi aniglandi.

Bundan tashgari, kredit-modul tizimida talabalarning o‘quv faoliyatini
takomillashtirishda mavjud to‘siqlar: mazkur tizim mohiyatini to‘liq tushunib
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yetmaslik; talabalarning fanni, o‘qituvchini tanlashlarining yaxshi yo‘lga
qo‘yilmaganligi; fan dasturlarining xorijiy tajribaga asoslanmaganligi; o‘quv
adabiyotlarining kredit-modul tizimi uchun yetarli emasligi; xorijiy til - mutaxassislik
fani — ishlab chigarish korxonalari integrasiyasining samarali tashkil etilmaganligi va
mustagqil ta’limni tashkil etishdagi ba’zi kamchiliklar aniglangan.

Mazkur muammolarni ratsional bartaraf etish yuzasidan tavsiyalar ishlab
chigilgan.

Kredit-modul tizimiga kirish o‘quv jarayonini jadallashtiradi, talabalar o‘quv
faoliyati ijobiy motivatsiyasiga ta’sir etadi va o‘qituvchilar ishini sezilarli darajada
o‘zgartiradi hamda O‘zbekiston ta’lim tizimiga xalqaro hamkorlik uchun yo‘l ochadi.
Tadgiqot ishimizda xorij va O‘zbekistonda kredit ta’limini giyoslash uchun davlatlar
migyosida emas, ular foydalanadigan kredit o‘lchovi modelini giyoslashni magsad
qilib oldik. Kredit-modul tizimi O‘zbekiston ta’limi uchun yangi tizim bo‘lganligi
sababli, biz xorij olimlarining ilmiy ishlarini o‘rgandik. Masalan, AQShda kredit birlik
tushunchasi Amerikaning mashhur namoyandasi Charlis Eliot, kredit soat/birlik tarixi
to‘g‘risida Raubinger, Rowe, Piper and West, Dietrich Gerhard, oliy ta’limda talaba
kredit soati tarixi to‘g‘risida Jessica M.Shedd, Kreplin Hannah, David Crosier, Jasmin
Maki; Amerika ta’limida kredit soatining ishonchliligi, kredit tizimining tarixi,
qo‘llanilishi va kamchiliklari xususida James M. Heffernan, Igor F. Tsigelny; oliy
ta’limda tanlovga asoslangan kredit tizimining tahlili P.S.Aithal, P.M.Suresh Kumar,
Omporn Regel va boshgalar tomonidan ishlab chigilgan. Xorij ECTS (European Credit
Tansfer System/ Yevropa kredit o‘tkazish va jamg‘arish tizimi)da ingliz tili o‘qitish
muammolari to‘g‘risida M.L.Perez Canado, |.Tudor, A.B.Gonzales, J.M.Nieto, Garcia,
R.L.Oxford, J.Shearin, T.Tang, M. Austin; xorijiy tillarni zamonaviy o‘qitish
masalalari yuzasidan K.Fild, M.O.Loyko, Paul Ashwin, David Boud, Sherria
L.Hoskins and Stephen E.Newstead, Suryani, Soedarso, Muhibbin, Marsudi;
talabalarning o‘quv faoliyatini takomillashtirish bo‘yicha Kenneth Silseth, Ola Erstad
va boshgalar ishlarida gimmatli fikr-mulohazalar bayon etilgan.

Talabalarning o‘quv faoliyatini takomillashtirishning lingvodidaktik asoslari bir
gator olimlar tomonidan o‘rganilgan. Masalan, T.Q.Sattorov fikriga ko‘ra, “Kimni
o‘rgatamiz?” — o‘quv faoliyati subyektining individual-psixologik sifatlari (xorijiy
tilda nutq o‘rganish qobiliyati, motivatsiya, “ganday o‘qitish” ta’limning metod, usul,
shakllari va muallim xususiyatlarini), “nimani o‘rgatish”da esa ta’lim obyekti bo‘lmish
xorijiy tilni kommunikativ, adaptiv va modellashtirish darajasida egallashni nazarda
tutadi. Y.l.Passov va boshgalar ishlarida xorijiy til kommunikativ kompetensiyasi
mufassal bayon etilgan. I.N.Aynutdinova o‘zining ilmiy tadgiqot ishida oliy ta’limda
xorijiy tilini o‘qitishdagi innovatsion texnologiyalarni yoritgan, B.Y.Xodiyev,
L.V.Golishlar kitobida talabalarning mustaqil o‘quv faoliyatini tashkil etish usullari va
vositalari ko‘rsatib o‘tilgan, T.Y.Ternovix 1-kurs talabalarining xorijiy til matni bilan
ishlashda avtonom o‘quv faoliyati ko‘nikmalarini shakllantirishga ikki tomonlama
(mutaxassislik nemis tili) a) strategiyalarni shakllantirish metodikasi, b) sistemali
nazariy jihatdan yondashgan.
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Biz yuqoridagi olimlar fikrlarini inobatga olgan holda o‘z tadqiqot ishimizda
talabani ta’lim jarayonining subyekti sifatida kiritganmiz. Jumladan, har bir fan o‘ziga
X0s Xxususiyatga ega. Chunonchi, xorijiy til fanining boshga fanlardan fargi, uning
amaliy yo‘naltirilishidir. Nutqiy muammoli vaziyat tilni yetarli darajada o‘rganishga
sharoit yaratadi va imkoniyat beradi. Ko‘nikma va malakalar, ya’ni til va nutq
kompetensiyalarini puxta egallash fagat faoliyat orqali ro‘yobga chigadi. Talabaning
ijodiy faolligiga turtki berish, ya’ni ijodiy motivatsiyani shakllantirish, uni mustaqil
ishlashga yo‘naltirish, ba’zan qiyin topshiriq va maxsus vazifalarni bajarishning aniq
algoritmini berish, nutq faoliyati turlarining leksika, grammatika va fonetika bilan
ishlashning turli yo‘llarini tavsiya qilish, til va madaniyat gonuniyatlarini bir
butunlikda o‘rganishda mustaqil akademik va texnik muloqot vositalaridan effektiv
foydalanish va o‘z fikrini bayon qilish va izohlash ko‘nikmalarini rivojlantirishga
muntazam ustuvorlik berish pedagoglar oldida turgan muhim vazifalardan hisoblanadi.
Shu o‘rinda ta’kidlash lozimki, “Xorijiy til” o‘quv predmetining didaktik magqomi:
umumta’lim predmeti, ixtisoslik tili/ mutaxassislik, ikkinchi xorijiy til hisoblanadi.
Xorijiy til ta’limining lingvokulturologik asoslariga til va madaniyat gonuniyatlarining
bir butunlikda o‘rgatilishi misol bo‘la oladi. L.K.lliyeva o‘zining ilmiy risolasida
quyidagi fkrlarni bayon etgan: “O‘quvchi va talaba xorijiy til ta’limi jarayonida
madaniyatlararo mulogotning subyekti bo‘lib shakllanib boradi. Bunda o‘qgituvchining
vazifasi ta’lim jarayonini to‘g‘ri tashkil etish, psixologik muhitni yo‘lga qo‘yish, erkin
muloqot qilish, bahsda ishtirok etish va mustaqil o‘z fikrini aytish, tangidiy baholash,
maslahat berish va rag‘batlantirishdan iborat”.

Kredit-modul tizimida xorijiy til o‘rgatish-o‘rganish xususiyatlarini hisobga olish
talabalarda mustaqil ishlash ko‘nikmalarini rivojlantiradi, ularda ijodiy motivatsiyani,
faollikni kuchaytiradi va bilim olishga o°zini safarbar qilishga yo‘naltiradi hamda
ta’lim sifatini oshirishga imkon beradi. Tadgiqot ishida kredit-modul ta’limi jarayonini
tashkil etishda asosiy e’tiborni bugungi kunda dolzarb hisoblangan talabalarning
akademik va texnik mulogoti hamda kasbiy tayyorgarligi masalasiga yo‘naltirganmiz.

Xulosa shuki, an’anaviy ta’lim va kredit-modul ta’limini qiyoslash kredit-modul
tizimida xorijiy til ta’limining konseptual holatini aniglashga imkon beradi. Mazkur
ta’limning farqli jihatlarini keltirib o‘tamiz: 1. An’anaviy ta’limda o‘qgituvchi asosiy
qoidalar, tushunchalar yuzasidan fikr bayon etadi; barcha o‘quv materiallari ko‘p
hollarda darslik muallifi tomonidan aniglangan; talabalar tanlovi mavjud emas, gat’iy
belgilangan o‘quv reja va dasturga ko‘ra mashg‘ulotlar tashkil etilgan; o‘qituvchi
doimiy nazoratni olib borgan; mustaqil ta’limga nisbatan auditoriya soati ko‘p bo‘lgan;
grammatika va o‘qishga katta e’tibor berilgan, talabalar matn o‘qib tarjima qilishga
yo‘naltirilgan, ta’lim jarayonida o‘qituvchining fikri asosiy o‘rinda turgan. 2. Kredit-
modul ta’limida o‘qituvchi aniq maqsad qo‘yadi, ta’lim oluvchilar bilan vazifalarni
shakllantiradi va taxminiy natijani oldindan ko‘ra biladi; o‘quv materiali qiyinchiliklar
darajasiga ko‘ra modullarga bo‘linadi; talabalar tomonidan fanni va o‘quv materialini
tanlash imkoniyati mavjud; o‘qituvchi maslahat beruvchi vazifasini amalga oshiradi;
auditoriya soatiga nisbatan mustaqil ta’lim soati ko‘p; tinglab tushunish va gapirishga,
kasbiy-sohaviy mashqlarga asosiy e’tibor qaratiladi; talabalar mustaqil akademik va
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texnik muloqot vositalaridan effektiv foydalanishga yo‘naltiriladi; talabalarning
mustaqil o‘z fikrini bayon qilish va izohlash ko*‘nikmalarini rivojlantirishga muntazam
ustuvorlik beriladi.

Fikrimizcha, modulli ta’limda ham pedagogika nazariyasi va amaliyotida
qo‘llanilgan an’anaviy ta’limning ba’zi metodlari saqlanib qoladi. Ushbu kredit-modul
tizimida ular integrallashadi va informatsion texnologiyalar asosida ro‘yobga chiqadi.
Faollik, mustaqillik va kreativlik o‘quv jarayoni ganday tashkil etilishiga bog‘liq.
Shunga ko‘ra, talabalarning o‘quv faoliyatini takomillashtirish ta’limning mazmuni,
shakli, metod va vositalarini rivojlantirishni, shaxsga yo‘naltirilgan tizimli-integrativ,
kommunikativ-faoliyatli va kasbga yo‘naltirilgan yondashuvlarning didaktik
yaxlitligini ta’minlashni talab etadi. Kredit-modul tizimida xorijiy til ta’limining
konseptual asoslarini yaratish mehnat bozorida ragobatbardosh mutaxassis
tayyorlashning imkoniyatini oshiradi.

Demak ushbu bobda, kredit-modul tizimida talabalarning o‘quv faoliyatini
takomillashtirish imkoniyatlari muammoli vaziyatlarda pedagogik muammoni
ratsional bartaraf etishga qaratilgan mustaqil o‘quv faoliyatini izchil tashkil etishning
pedagogik ta’minotini boyitish, o‘quv faoliyati ijodiy motivatsiyasini magqgsadli
shakllantirish hamda xorijiy tilning kommunikativ, adaptiv va modellashtirish
darajasini shaxsiy motivlarga frontal moslashtirish asosida takomillashtirilgan.

Tadgigotning “Kredit-modul tizimida talabalarning o‘quv faoliyatini
takomillashtirish tizimi” deb nomlangan ikkinchi bobida kredit-modul tizimida
talabalarning o‘quv faoliyatiga ijobiy motivatsiyaning statik va dinamik bosgichlarini
ta’lim magqsadlariga ko‘ra shakllantirish mazmuni yoritilgan, kredit-modul tizimida
talabalarning o‘quv faoliyatini takomillashtirish modeli tavsiflangan, “Tedtalk”
motivatsion treninglar, ESP va autentik materiallar asosida talabalarning
kommunikativ kompetensiyalarini rivojlantirish mufassal bayon etilgan.

Mazkur bobda talabalarning o‘quv faoliyatini ikki bosqichda takomillashtirish
strukturasi ishlab chigilgan: 1) statik bosqichda o‘quv-uslubiy ta’minot va uning
tarkibiy gismlari, 2) dinamik bosqichda ta’lim-tarbiya jarayoni va mustaqil ta’lim (1-
rasmga garang).

Ma’lumki, statika va dinamika barcha sohalarda, jumladan, fizika, tibbiyot,
madaniyat, rassomchilik va boshqalarda ishlatiladi. O‘rganishlarimiz natijasida
shunday xulosaga keldik-ki, mazkur ilmiy-tadgigot ishida statika - kuch, dinamika -
harakatdir. Statik bosgichdagi o‘quv-uslubiy ta’minot va uning gismlari ta’lim-tarbiya
jarayoniga kuch beradi, dinamik jarayon harakatga keladi. Statika va dinamika
talabaning o‘quv faoliyatini takomillashtirishning eng samarali yo‘llaridandir. Bundan
tashqari, statik bosgichda keltirib o’tilgan barcha gismlar talabaga ketma-ketlikda
bilimlar to‘plash va hohlagan kompetensiyalar yig‘indisiga ega bo‘lish imkoniyatini
beradi hamda talabaning shaxsiy ta’lim trayektoriyasini belgilashga xizmat qiladi.
Ushbu rasmda statik va dinamik bosqgichdagi barcha gismlarning bir-biri bilan o‘zaro
aloqasi, ta’siri, uzviyligi va integratsiyasi to‘liq ko‘rsatilgan bo‘lib, mazkur qismlar
talabalarni harakatga keltiruvchi kuch hisoblanadi va talabalarning o‘quv faoliyatini
takomillashtirishni ta’minlaydi. Misol uchun, statik boqichdagi eng kichik qism, bu -
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matn hisoblanadi. Matn mavzu/modul yoki mashqgning hosilasidir. Har ganday matn
mazmunida oz bo‘lsada talabaning shaxs bo‘lib shakllanishi uchun tarbiyaviy-
ma’naviy ozuga mavjud. Dinamik bosqichdagi barcha qismlar ham talabaning juda
ko‘p xislatlari va xarakterini o‘zgartirishga qodir.

TALABALAR O‘QUV FAOLIYATINI TAKOMILLASHTIRISH
STRUKTURASI
~— | O‘quv-uslubiy ta’minot Ta’lim-tarbiya jarayoni —\
O*quv-uslubiy majmua Mashg‘ulot (dars)
Fan dasturi Mustaqil ta’lim
Sillabus Tadbirlar
Statik _.< Dinamik
Darslik Treninglar >
bosqich bosqich
O‘quv qo‘llanma Joriy/oraliq/yakuniy nazoratlar
Mashq
Matn
— e
NATIJA

1-rasm. Talabalar o‘quyv faoliyatini takomillashtirish strukturasi

Ma’lumki, o‘quv reja va fan dasturlarini jahon standartlariga moslashtirish va
tasdiglash vazifalari qo‘yildi. Bu o‘z navbatida, barcha fanlardan yangi o‘quv-uslubiy
ta’minotni yaratishni taqozo etadi. Talabalarning o‘quv faoliyatini takomillashtirishni
ta’minlaydigan asosiy qismlardan biri — bu o‘quv-uslubiy ta’minotdir. O‘quv-uslubiy
ta’minot o‘quv predmeti xususiyati, o‘qitish jarayoni Xarakteri va pedagogik-didaktik
sistemani belgilab beruvchi obyektiv gonuniyatlarga asoslangan konkret nazariya bilan
aniqlanadi. O‘zbek tilining izohli lug‘atida yozilishicha, “ta’minot — “ta’min” so‘zidan
olingan bo‘lib, kerakli narsalarni muhayyo qilib yetkazib berish, yashash, ishlash
uchun zarur narsalarga bo‘lgan ehtiyojni qondirish demakdir. Ma’lumki, ta’lim
tizimining turli bosqichlarida shu bilan birgalikda, ta’lim-tarbiya jarayonida ko‘pgina
pedagoglar o‘quv-uslubiy ta’minotni o‘qitish vositalaridan iborat deb biladilar.
Uslubiy ta’minot nafagat o‘qitish vositalarini nazorat qilish bilan cheklanmay, balki
turli sohalarda shaxsning o‘zini-o‘zi anglashi, boshqgarishi va rivojlantirishi bilan bir
gatorda, kelgusida uning kasbiy-sohaviy tayyorgarligiga ham xizmat giladi. Kredit-
modul tizimida kompleks o‘quv-uslubiy ta’minotning magsadi shaxsni har tomonlama
rivojlantirish uchun pedagogik-psixologik shart-sharoitlarni yaratish, ta’limning
insonparvarligi, shaffofligi, ochigligi, mustahkamligi, integratsiyasi va sifatini
oshirish, ta’lim jarayonini texnologizatsiyalash hamda ta’lim oluvchilarning mustaqil
ishlari rolini kuchaytirishdan iborat. Kredit-modul tizimi uchun ishlab chigiladigan
yangi o‘quv-uslubiy ta’minot ochigligi, qulayligi, shaffofligi, mustaqil ta’limga
asoslanganligi, kasbga yo‘naltirilganligi, mehnat bozori talablariga mosligi, chet
mamlakatlar ta’lim dasturlari talablariga muvofigligi va boshqa jihatlari bilan avvalgi
mavjud o°‘quv-uslubiy ta’minotdan farg giladi. O‘quv-uslubiy ta’minotning asosiy
tarkibiy qismlariga o‘quv fan dasturi va darslarni olib borishda foydalanilayotgan
darsliklar hamda o‘quv qo‘llanmalar kiradi.
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Demak, kredit-modul tizimida talabalarning o‘quv faoliyatini takomillashtirish
samaradorligi mustaqil o‘quv faoliyatining pedagogik strukturasi va o‘quv faoliyatiga
jjobly motivatsiyaning statik va dinamik bosqichlarini ta’lim maqsadlariga ko‘ra
shakllantirish hamda til va madaniyat qonuniyatlarini bir butunlikda o‘rganishda
mustaqil akademik va texnik mulogot vositalaridan effektiv foydalanish va o°z fikrini
bayon qilish va izohlash ko‘nikmalarini rivojlantirishga muntazam ustuvorlik berish
asosida takomillashtirilgan.

Dissertatsiyada talabalar o‘quv faoliyatini takomillashtirishning statik bosqichi
komponentlariga alohida-alohida to‘xtalib o‘tilgan va kredit-modul tizimida ularni
yangilash xususida fikr yuritilgan. Dasturlar va yangi o‘quv adabiyotlarini soddadan
murakkablik asosida, talaba trayektoriyasiga va kelgusida talabaning ragobatga
chidamli mutaxassis bo‘lishiga xizmat qila oladigan darajada tuzish talab etiladi.

Ushbu dissertatsiya ishida kredit-modul tizimida talabalarning o‘quv faoliyatini
takomillashtirish modeli autentik materiallarni o‘rganish, integrallashgan mashqlarni
bajarishda professional yo‘naltirilgan ingliz tilini o‘rganish (ESP: English for Specific
Purposes) va “Tedtalk” motivatsion treninglardan effektiv foydalanish hamda
individual-tipologik xususiyatlarini o‘quv faoliyati ko‘rsatkichlari bilan o‘zaro
alogadorligini intensiv ta’minlash asosida takomillashtirilgan (2-rasmga garang).

Mazkur modelda fanning xususiyatlaridan kelib chigib, magsad belgilangan
bo‘lib, kredit-modul tizimida pedagogik shart-sharoitlar, talabaga ta’sir etuvchi
omillar, yondashuvlar, prinsiplar, metodlar, vositalar, talabalar o‘quv faoliyatining
shakli, mazmuni, tuzilishi, mezonlari va daraja ko‘rsatkichlari bayon etilgan.
Jumladan, ushbu modelda talabalarning o‘quv faoliyatini takomillashtirishning yo‘llari
ko‘rsatilgan.

Kredit-modul tizimida statik va dinamik bosgichda xorijiy tildan o‘quv
materiallarini tagsimlashda [.A.Zimnyayaning “nutq uchun zarur va kifoya” prinsipiga
amal gilish magsadga muvofigdir. Jumladan, eng avvalo auditoriyada foydalaniladigan
materiallar mazmuniga jiddiy e’tibor qaratiladi, talabalarning mustaqil ishlari yanada
sifatli va ahamiyatli bo‘lishi ta’minlanadi.

Tadqiqot ishida kredit-modul tizimida pedagogik shart-sharoitlar, talabaga ta’sir
etuvchi omillar yoritilgan. Kredit-modul tizimida talabalar o‘quv faoliyatini
takomillashtirishga shaxsga yo‘naltirilgan, tizimli-integrativ, kommunikativ-faoliyatli
va kasbga yo‘naltirilgan yondashuvlar asos qilib olingan. Modeldagi yondashuvlar
ta’lim magsadi, vazifalarini ro‘yobga chiqishiga yordam beradi. Yuqorida
ta’kidlanganidek, har doim ta’lim markazida talaba — ta’lim subyekti turadi. Talabani
barkamol shaxs sifatida ta’lim berib tarbiyalash pedagoglar oldidagi asosiy vazifa
hisoblanadi. Umuman olganda, xorijiy tilni o‘rgatish sistemali va tizimli tashkil
qilinishi maqgsadga muvofigdir. Har bir yondashuv ta’lim jarayonida o‘ziga xos
ahamiyatga va alohida o‘ringa ega hamda bir-biri bilan o‘zaro alogador. Masalan,
xorijiy til ta’limida talaba kommunikativ faoliyat yuritadi, ya’ni tinglaydi, gapiradi,
o‘qiydi, yozadi va og‘zaki va yozma fikr bayon etadi hamda muloqotga kirishadi.
Natijada kommunikativ, til va nutg, ijtimoiy-madaniy, kasbiy va boshga
kompetensiyalar rivojlanadi. Ushbu jarayonda integratsiya hodisasi yuzaga keladi.
Zero, har bir tanlangan modul, mavzu yoki o‘quv materialiga tizimli, uzviylikda
yondashilsagina ta’lim samarali bo‘ladi.
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Magqsad: Kredit-modul tizimida xorij1y til bo‘yicha talabalar o‘quv
faoliyatini takomillashtirish
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takomillashtirish modeli

16



Mazkur modelda xorijiy til o‘rgatishdagi mavjud yondashuvlar o‘z navbatida
ta’lim jarayonida prinsiplarning zarur va muhimligini taqozo etadi. O‘quv faoliyati
vositalari — o‘quv-uslubiy ta’minotga kiruvchi barcha ta’lim vositalaridan iborat.

Talabalarning o‘quv faoliyatini takomillashtirishning shakllaridan hisoblangan
talabaning mustaqil ishi auditoriyada o‘qituvchi rahbarligida, va auditoriyadan
tashgarida mustaqil ta’lim olishi yuzasidan fikr va mulohazalar bayon etilgan.
Darhagiqat, kredit-modul tizimida mavjud o‘quv materiali juda siqiq holga keltiriladi,
kundalik hayotiy ehtiyojdan kelib chigib, mehnat bozori va ish beruvchining
talablarini inobatga olgan holda sohaga oid kasbiy mavzular, matnlar hamda zarur
sohaviy terminlar tanlanadi. Mazkur tanlangan o‘quv materiallari uzviylikni saqlagan
holda semestrlar bo‘yicha modullarga taqsimlanadi va yangi tuzilgan o‘quv
adabiyotlarida va dars jarayonida muallimning pedagogik mahorati ostida faol-amaliy
metodlar asosida talabalarga tagdim etiladi. Natijada ushbu masalalarni hal qgilish
orqali ta’lim sifati va samaradorligi oshadi.

Kredit-modul tizimida talabalar o’quv faoliyatining mazmuni va tuzilishi 3
qismga bo’lib o’rganilgan: (1) Mazmun bloki — amaliy, nutqiy, kasbiy va madaniy
komponentlar; (2) Axborot bloki — ma’lumotni topish, qayta ishlash, uzatish va
o‘rganish-o‘rgatish; (3) Texnologik blok — motivatsion treninglar, ESP, autentik
materiallardan iborat.

Talabalar o‘quv faoliyatini takomillashtirish mezonlariga reproduktiv, kasbiy va
produktiv tanlandi. Jumladan, talabalarning til va nutg hamda kasbiy
kompetensiyalarini rivojlantirish magsad qilib olindi. Modelda tanlangan mezonlar
hamda quyi, o‘rta va yuqori darajalar tajriba-sinov ishi jarayonlarida oz isbotini topdi
va samaradorlikka erishildi. Bunda xorijiy tilni o‘rgatish-o‘rganishni innovatsion
pedagogik texnologiyalar bilan tashkil gilinganligi va ta’lim-tarbiya jarayonini xorijiy
tajriba bilan boyitilganligi sababli hamda olingan natijalarga ko‘ra, “o‘quv faoliyati
takomillashgan talaba” degan xulosaga kelindi.

Kredit-modul tizimida talabalarning o‘quv faoliyatini takomillashtirish
texnologiyalari shaxsga yo‘naltirilgan tizimli-integrativ, kommunikativ-faoliyatli va
kasbga yo‘naltirilgan yondashuvlarning didaktik yaxlitligini ta’minlash, o‘quv
faoliyatiga ta’sir etuvchi ichki va tashqi omillarni asoslash hamda xorijiy tilda nutqiy
amaliy faoliyat motivatsiyasini avtonom o‘quv faoliyati imkoniyatlari bilan magqbul
uyg‘unlashtirish asosida takomillashtirilgan.

Bundan tashgari, ushbu bobda motivatsion treninglar, ESP, autentik materiallar
va zamonaviy ta’lim texnologiyalari asosida talabalarning kommunikativ
kompetensiyalarini shakllantirish masalalari ham yoritilgan. Talabalar o‘quv
faoliyatida nutq kompetensiyalarini rivojlantirish magsadida “Udemy”, “Edx”,
“British Council”’ning IELTS ilovalaridagi autentik materiallaridan foydalanildi.
Talabalarning xorijiy til o‘rganishga gizigishlarini orttirish magsadida turli mavzularda
“Tedtalk” motivatsion treninglar o‘tkazildi. Talabalarning kasbiy faoliyati davomida
sohaviy terminologiya hamda umumiy lug‘at boyligini rivojlantirishda, o‘rganilgan
mavzularni mustahkamlashda Wordwall, Kahoot, Edpuzzle kabi interaktiv o‘yinlar
tanlandi.
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Kredit-modul tizimida talabalarni fan yuzasidan mustaqil ishlarga jalb etish
ularning o‘zlarini anglashlari, har tomonlama izlanib, ijodiy yondashish, oqibatda
mavzu yuzasidan bahs-munozara va ochiqg mulogotga kirisha olish qobiliyatlarini
namoyon gilishga undaydi. Ma’lumki, muloqot keng doirada o‘tkaziladi, mulogot
vositalaridan effektiv foydalanish zarur bo‘ladi, natijada talabaning dunyoqarashi har
tomonlama shakllanadi, ijodiy motivatsiyasi oshadi, mustaqil ilmiy tadgigot olib borish
qobiliyatiga ega bo‘ladi va kelgusida kompetentlikka erishadi.

Xorijiy til o‘rgatish-o‘rganish jarayonini, ushbu bobda bayon etilganidek tashkil
etish nafagat xorijiy til o‘qitish metodikasi va texnologiyasini boyitibgina qolmasdan,
balki ta’lim sifati va samaradorligini oshiradi hamda ragobatbardosh kadrlar yetishib
chigishiga xizmat giladi.

Tadgiqotning “Kredit-modul tizimida talabalarning o‘quv faoliyatini
takomillashtirishning samaradorligi” deb nomlangan uchinchi bobida kredit-modul
tizimida talabalarning o‘quv faoliyatini takomillashtirishga yo‘naltirilgan tajriba-sinov
ishlarining mazmuni va asosiy bosqichlari, tajriba-sinov ishlarining natijalari va
statistik tahlili, samaradorlik ko‘rsatkichlari bayon gilingan.

Tajriba-sinov ishlarini tashkil etishdan ko‘zlangan maqgsad — kredit ta’lim tizimida
talabalarning o‘quv faoliyatini takomillashtirish imkonini beruvchi pedagogik shart-
sharoitlar va vositalardan samarali foydalanish darajasini aniglashdan iborat.
Jumladan, ilmiy-tadgigot ishining tajriba-sinov dasturi ishlab chigildi. Tajriba-sinov
bazasi sifatida Toshkent shahridagi Adju universiteti, Jizzax politexnika instituti,
Farg‘ona politexnika instituti tanlangan bo‘lib, unda 620 nafar talaba (shundan 310
nafari tajriba va 310 nafari nazorat guruhi) gatnashdi. Bundan tashqari, tajriba-sinovning
maqgsadi  kredit ta’lim tizimida “Qurilish muhandisligi” va ‘“Arxitektura”
yo‘nalishlarida talabalarning Umumiy va sohaviy (ESP) ingliz tilini o‘rgatish va
o‘rganishni  tizimli rivojlantirishga qaratilgan autentik materiallar, ESP,
integrallashgan mashglar va topshiriglarning samaradorligini tekshirish va sinovdan
o‘tkazishdan iborat bo‘ldi.

Tajriba-sinov ishi 2019-2020, 20202021, 20212022 o‘quv yillari quyidagi 3-
bosgich — dastlabki (ta’kidlovchi), o‘rta (ta’limiy, shakllantiruvchi) va yakunlovchi
(tasdiglovchi) bosqgichlarda amalga oshirildi. Tadgigotning tajriba-sinov ishlari
metodikasini ishlab chigishda kredit-modul tizimida xorijiy tajribaga suyangan holda
ingliz tilini o‘rgatish-o‘rganishga va talabaning mustaqil ta’limi samaradorligini
oshirishga asosiy e’tibor berildi. Pedagogik tajriba-sinov ishlari “Qurilish
muhandisligi” va “Arxitektura” yo‘nalishlarida birinchi va ikkinchi bosqich
talabalariga umumiy va sohaviy ingliz tilini o‘qitish jarayonini kredit-modul tizimi
asosida samarali tashkil etish, motivatsion treninglar orgali talabalarning xorijiy til
o‘rganish hamda ularning mustaqil o‘quv-biluv faoliyatlarini takomillashtirish
yuzasidan ishlab chigilgan loyiha va ularning ishlash mexanizmini sinovdan
o‘tkazishga qaratildi.

Tanlangan oliy ta’lim tashkilotlari kredit ta’limda ingliz tilini o‘rgatish-
o‘rganishni samarali tashkil etish bo‘yicha va ushbu holatni haqqoniy baholash
magsadida 1- va 2-bosgich talabalarida anketa-so‘rovnomalar o‘tkazildi. Biz tajriba-
sinovda mezonlar, mashqglar va toshiriglarni tanlashda talabalar fikrlariga tayandik.
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Jumladan, yozuv nutq faoliyati turidan qiyinchilik bo‘lganligi sababli biz yozma
nutgni tanladik. Buning sababi, chet ellik hamkorlar bilan shartnoma tuzish, ishga
joylashishda Rezume to’ldirish va h.k.z. hozirgi kunda muhim sanaladi. Talabalar
uchun o‘tkazilgan anketa-so‘rovnomadan maqsad talabalar darajasini, magsadlarini,
qiziqishlarini o‘rganish va tahlil gilishdan iborat bo‘ldi.

Tajriba-sinov ishlarimizda kredit-modul tizimida talabalarning o‘quv faoliyatini
takomillashtirishning reproduktiv, kasbiy (sohaviy) va produktiv mezonlari asosida
interaktiv mashq va topshiriglar turlari ishlab chiqildi va talabalarning kommunikativ
kompetensiyalari rivojlantirildi va baholandi. Semestrlar bo‘yicha tagsimlangan
modullarga tayangan holda, ishlab chigilgan loyiha ishlari (“Article mapping”, “Poster
Presentation”, “Video Presentation”, “Job interview”) integrallashgan topshiriglar
(“Think wane”, “Job quiz”, “Running dictation”, “Muammoli vaziyat”, “Keys stadi”,
“Debat”, “Krossvord”, “SWOT”, “PEST”) va mashqlar (“True/False”, “Gap filling”,
“Note completion”) asosida talabalarning bilim, ko‘nikma va malakalari hamda
kompetensiyalari nazorat ostiga olindi.
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3,5 '3
3
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bo‘shliqlarni to‘ldirish (1ta yozish)
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3-rasm. Tajriba va nazorat guruhlarining mezonlar bo‘yicha o‘rtacha
o‘zlashtirish qiymatlari

Aniglagan indikatorlarni respondentlarda ham shakllantirish va takomillashtirish
bo‘yicha quyidagi ishlar amalga oshirildi:
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tajriba-sinov ishlari loyihalashtirildi (tadgiqot olib borish dasturi, so‘rovnomalar,
dars ishlanmalari; ta’lim texnologiyalari, usullari, didaktik materiallar, natijani
matematik-statistik tahlil gilish usullari, autentik matnlar, kasbiy-sohaviy materiallar
va b. aniglandi);

tajriba-sinov ishlari olib borilgan oliy ta’lim muassasalari talabalari va ingliz tili
o‘qgituvchilari bilan tadqiqot boshida va tadqiqot oxirida so‘rovnomalar o‘tkazildi.

Tajriba-sinov natijalari samaradorligiga garatilgan tamoyillar belgilandi: (1)
tajriba-sinov natijasini oldindan ko‘ra bilish, (2) xalgaro xorijiy tajribaga
asoslanganligi, (3) tadgigotning uzviyligi, mantiqgiyligi va izchilligi; (4) tanlangan
ta’lim shakli, metodi va vositalarining ta’lim maqgsadi hamda vazifalariga mosligi; (5)
sohaga oid turli modullar ishlab chiqilganligi, (6) zamonaviy interfaol ta’lim
texnologiyasining ustuvorligi, (7) materialning soddaligi, anigligi, motivatsion
xarakterda ekanligi, (8) hagqoniylik, natijani baholashda shaffoflik va adolatlilik, (9)
tanlangan materiallarning talabaning kelgusidagi kasbiy kompetentligiga, shaxsiy va
psixologik xususiyatlariga mosligi, (10) faoliyatning mustaqil fikrlash va erkin
mulogot vositalaridan effektiv foydalanishga yo‘naltirilganligi va boshqalardan iborat.

Yakunlovchi (tasdiglovchi) bosqichda tajriba-sinov ishlarini natijalash algoritmi
ishlab chiqildi va o’rtacha qiymat hamda samaradorlik ko‘rsatkichlari aniglandi.
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ko‘rsatkichlari
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Shunday qilib, Qurilish muhandisligi yo‘nalishi talabalariga ESP bo‘yicha bilim
darajalarining tajriba yakunidagi umumiy natijalarining statistik hisob natijalariga
ko‘ra, Styudent statistikasining empirik giymati, kritik giymatdan kattaligi, ishonch
oraliglarining bir-biri bilan ustma-ust tushmasligi, tajriba guruhlarida samaradorlik
mavjudligini va bu samaradorlik tinglab tushunish — Gap filling /Matndagi
bo‘shliglarni to‘ldirish (1ta so‘z yoki ragam) mezoni bo‘yicha 1,16 (16%) barobarga,
sohaga doir terminlarni ma’nosini izohlash mezoni bo‘yicha 1,16 (16%) barobarga va
soha mavzusi yuzasidan kichik insho yozish mezoni bo‘yicha 1,17 (17%) barobarga
yugori ekanligi isbotlandi.

Xulosa shuki, tajriba-sinov jarayonida ishtirok etgan tajriba va nazorat
guruhlaridagi talabalarda o‘quv faoliyatining takomillashganlik darajasi yuqori, o‘rta
va quyi darajalarda aniglandi. Barcha ma’lumotlar statistik ishlov berish usullarida
asoslangan. Tajriba-sinov natijalarini statistik qayta ishlash, talabalarning o‘quv
faoliyatini takomillashtirish, kredit-modul tizimida talabalarning ingliz tilini kreativ va
integrativ o‘rganishlari, kasbiy tayyorgarliklarini oshirish bo‘yicha ishlab chiqilgan
taklif va tavsiyalarning samaradorligini ko‘rsatdi.

XULOSA

1. Talabalarning mustaqil o‘quv faoliyatini tashkil etish, o‘quv faoliyati ijobiy
motivatsiyasini shakllantirish hamda xorijiy tilni kommunikativ, adaptiv va
modellashtirish darajasini shaxsiy motivlarga frontal moslashtirishga xizmat giluvchi
kredit-modul tizimida talabalarning o‘quv faoliyatini takomillashtirish muammosini
ratsional bartaraf etish bugungi kunda pedagogika sohasida, aynigsa, oliy ta’limdagi
eng dolzarb masala ekanligi aniglangan.

2. Kredit-modul tizimida talabalarning o‘quv faoliyatini takomillashtirish
imkoniyatlari muammoli vaziyatlarda pedagogik muammoni ratsional bartaraf etishga
qaratilgan mustaqil o‘quv faoliyatini izchil tashkil etishning pedagogik ta’minotini
boyitish, o‘quv faoliyati ijodiy motivatsiyasini maqsadli shakllantirish hamda xorijiy
tilning kommunikativ, adaptiv va modellashtirish darajasini shaxsiy motivlarga frontal
moslashtirish asosida takomillashtirilgan.

3. Kredit-modul tizimida talabalarning o‘quv faoliyati samarasini belgilab
beruvchi statik va dinamik bosgichlari mustaqil o‘quv faoliyati pedagogik strukturasi
va ularning o‘zaro bog’ligligi, uzviyligini intensiv ta’minlash asosida
takomillashtirilgan.

4. Mustaqil o‘quv faoliyatining pedagogik strukturasi va o‘quv faoliyatiga ijobiy
motivatsiyaning statik va dinamik bosqichlarini ta’lim magsadlariga ko‘ra
shakllantirish hamda til va madaniyat qonuniyatlarini bir butunlikda o‘rganishda
mustaqil akademik va texnik muloqot vositalaridan effektiv foydalanish va o°z fikrini
bayon qilish va izohlash ko‘nikmalarini rivojlantirishga muntazam ustuvorlik berish
asosida kredit-modul tizimida talabalarning o‘quv faoliyatini takomillashtirish
samaradorligi takomillashtirilgan.
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5. Kredit-modul tizimida xorijiy til o‘rgatish-o‘rganish xususiyatlarini hisobga
olish talabalarda mustaqil ishlash ko‘nikmalarini rivojlantiradi, ularda ijodiy
motivatsiyani, faollikni kuchaytiradi va bilim olishga o‘zini safarbar qilishga
yo‘naltiradi hamda ta’lim sifatini oshirishga imkon beradi. Bunda kredit-modul tizimi
jarayonini tashkil etishda asosiy e’tibor bugungi kunda dolzarb hisoblangan
talabalarning akademik va texnik mulogoti hamda kasbiy tayyorgarligi masalasiga
yo‘naltirilgan.

6. Kredit-modul tizimida talabalarning o‘quv faoliyatini takomillashtirish
texnologiyalari o‘quv faoliyatiga ta’sir etuvchi ichki va tashqi omillarni asoslash,
shaxsga yo‘naltirilgan tizimli-integrativ, kommunikativ-faoliyatli va kasbga
yo‘naltirilgan yondashuvlarning didaktik yaxlitligini ta’minlash hamda xorijiy tilda
nutqiy amaliy faoliyat motivatsiyasini avtonom o‘quv faoliyati imkoniyatlari bilan
magbul uyg‘unlashtirish asosida takomillashtirilgan.

7. Integrallashgan mashqlarni bajarishda professional yo‘naltirilgan ingliz tilini
o‘rganish (ESP: English for Specific Purposes) va “Tedtalk” motivatsion treninglardan
effektiv foydalanish, autentik materiallarni o‘rganish, hamda individual-tipologik
xususiyatlarini o‘quv faoliyati ko‘rsatkichlari bilan o‘zaro aloqadorligini intensiv
ta’minlash asosida kredit-modul tizimida talabalarning o‘quv faoliyatini
takomillashtirish modeli takomillashtirilgan.

8. Tajriba-sinov ishlari natijalari tajriba guruhlarida samaradorlik mavjudligini va
bu samaradorlik tinglab tushunish — gap filling /matndagi bo‘shliglarni to‘ldirish (1ta
s0’z/ raqam) mezoni bo‘yicha 1,16 (16%) barobarga, sohaga doir terminlarni ma’nosini
izohlash mezoni bo‘yicha 1,16 (16%) barobarga va soha mavzusi yuzasidan kichik
insho (Essay) yozish mezoni bo‘yicha 1,17 (17%) barobarga yuqori ekanligi
isbotlangan.

TAVSIYALAR

1. Kredit-modul tizimi yuzasidan olib borilayotgan nazariy va amaliy ishlarni
takomillashtirish.

2. Kredit-modul tizimida talabalarning o‘quv faoliyatini takomillashtirishga
xizmat giluvchi xalgaro hamkorlik imkoniyatlarini rivojlantirish.

3. Kredit-modul tizimida talabalarning o‘quv faoliyatini takomillashtirishda
xalqaro tadqiqotlar natijalarini singdirishga doir tatbiqiy jihatlarni o‘zlashtirish va
adaptiv variantlarni ishlab chigish.
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BBEJEHUE (anHoTanus guccepranuu 1okropa puinocopun (PhD))

AKTYaJbHOCTh H BOCTPe0OOBAHHOCTL TeMbl JauccepTanuu. B Bbicmnx
y4eOHBIX  3aBEJICHUSIX  MHpa  BHEAPSIOTCS  HMHHOBAIIMOHHBIE  TEXHOJOTUHU
COBEPIICHCTBOBaHUSI Y4Y€OHOU JEATENbHOCTU CTYJIEHTOB B KPEIUTHO-MOJYJIbHOMN
cucteme. B konnenuuun «Mexaynapoanoe oopazoBanue 10 2030 rogay, mpuHITON
FOHECKO u EBporneiickum coro30M, B mpoekte «O0pa3oBaHUe U HABBIKK OyAYIEro
2030 roga»! OpraHu3anyMu >KOHOMHYECKOTO COTPYJIHMYECTBA U Pa3BHTHS BEIETCS
IUIaHOMEpHas paboTa MeXJy CTpaHaMHu IO TOBBIIICHHIO KadecTBa OOpa3OBaHUS,
nepepaboTKe U COBEPIICHCTBOBAHUIO OOpPAa30BATEIbHBIX MPOrPaMM, SIBISIOIIMXCS
OCHOBHOM COCTaBHOM YacThi0 0OOpa3oBaTEIbHON JEATEIBHOCTH, HaJAC)KHOCTH
KPEJIUTHBIX YAaCOB, UCTOPUU KPEIUTHON CUCTEMBI U €€ IPUMEHEHUS.

B MupoBbIx 00pa3oBaTeNbHBIX W HAYYHO-UCCIEAOBATEIBCKUX YUPEKICHUAX
HaJla)KeHbl HAay4YHbIE MCCJICIOBAHHUS MO TOBBIINICHUIO KadyecTBa oOpa3oBaHUs Ha
MEXKIyHApOJAHOM  YpOBHE, BHEJIPEHUIO MOJYJIBHOTO OOY4YEHHS, Pa3BUTHUIO
po(eCCHOHAIEHON MOJIOTOBKH Ha OCHOBE OOIIEEBPOIECHCKUX KBATH(UKAIIMOHHBIX
tpeboBannii CEFR, uHTerpaTtuBHbIM IpolieccaM B COBEPILICHCTBOBAHUM Yy4eOHOM
JESTENHLHOCTH CTY/ICHTOB U OPTaHU3AIlMM WHHOBAIIMOHHOTO 00pa3oBanus. Ha psmy ¢
ATUM, BEyTCsl HAyYHbIE UCCIIEIOBAHUS 1O PA3BUTHIO YUYEOHO-TEXHUYECKOTO OOIIECHHUS
CTyJICHTOB HAa HWHOCTPAaHHOM f3bIKE, CpPAaBHEHUIO KPEAUTHBIX CHUCTEM W
COBEPIIICHCTBOBAHUIO YYEOHOW NEATENbHOCTH CTYACHTOB B KPEIUTHO-MOIYJIHHOM
CUCTEME.

B mocnegnue roael B Hamedl pecrmyOiMKe B BBICIIMX YYEOHBIX 3aBEICHUSX
CO37al0TCS HOPMAaTUBHBIE OCHOBBI IMMOATAITHOTO IEpeBOAa yuyeOHOro Impoliecca Ha
KPEIUTHO-MOJYJIbHYIO CHCTEMY, OOECIeUeHUsI aKaJeMHUYEeCKOM MOOWIBHOCTH
oOy4Yarommxcsi,  pacHIMPEHUs]  CaMOCTOSITENIbBHOrO  0Opa3oBaHUs,  MOIHATHUSA
COJIEp>KaHMs U KauecTBa 00pa30BaHUs HA MEXKIYHAPOAHBIN ypoBeHb. «IIpunio BpemMs
co3aTh B HAIlIEW CTpaHE HOBYIO CUCTEMY OOYUYEHUSI HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, KOTOpas
CTaHeT MPOUYHbIM PyHIaMeHTOM Ha Oyayiee. [lockoabKy Mbl MOCTABUIIM MEepe]] cOO0M
1[eJlb TOCTPOUTh KOHKYPEHTOCIIOCOOHOE TOCYIapCTBO, OTHBIHE... BBITYCKHUKH
BBICIINX yUYE€OHBIX 3aBEJCHHI JOJDKHBI B COBEPIICHCTBE BIAJACTh HE MEHEE YEM JIBYMsI
MHOCTPAaHHBIMU S3BIKAMM» OIpe/e]ieHa B KadecTBE IIPUOPUTETHOM 3amaun. B
pe3yJibTaTe pACIHIUPSTCS NEJAroruuyecKue BO3MOKHOCTH  COBEPIICHCTBOBAHUS
y4eOHOM IeSATEeILHOCTH CTYACHTOB.

Jlannas ucciieqoBaTenbckas padoTa B ONPEAEICHHOW CTENEHU CIYKUT IpH
BBITIOJIHEHUHU TIOCTABJICHHBIX 3a/1a4u B Yka3ax [Ipesuaenra PecnyOnuku Y36ekucran:
NoVII-60 ot 28 stuBapst 2022 roga “O crpareruu pa3sutusi HoBoro Y30ekucrana Ha
2022-2026 roapr”, NeVII1-5847 ot 8 okTs16ps 2019 roga “O06 yTBep K IeHUN KOHIEIIIUH
Pa3BUTHUSI CUCTEMBI BhICIIIETO 00pa3zoBanus Pecriyonuku ¥Y36ekuctan no 2030 roga”, B

! The future of education and skills: Education 2030:Organisation for Economic Co-operation and Development.
Directorate for Education and Skills, Paris, France: OECD, 2018, p.7 (p.21) http://www.oecd.org/education/2030/oecd-
education-2030-position-paper.pdf

2 U3 eictymnenus [pesunenta PecyGnuku Y36ekucran 6 mast 2021 roja Ha BUIEOCETEKTOPHOM COBELIAHUI O MEPax
[0 COBEPINCHCTBOBAHUIO CHCTEMbI OOy4YeHHs HHOCTpaHHbIM s3bikam. https://iiv.uz/oz/news/prezident-the-time-has-
come-to-launch-a-new-system-for-the-future-solid-foundation-for-teaching-foreign-languages

25



https://www.voced.edu.au/search/site/all_corpauthors%3A%22Organisation%20for%20Economic%20Co-operation%20and%20Development.%20Directorate%20for%20Education%20and%20Skills%22
https://www.voced.edu.au/search/site/all_corpauthors%3A%22Organisation%20for%20Economic%20Co-operation%20and%20Development.%20Directorate%20for%20Education%20and%20Skills%22
http://www.oecd.org/education/2030/oecd-education-2030-position-paper.pdf
http://www.oecd.org/education/2030/oecd-education-2030-position-paper.pdf

[ToctanoBnennn Kabunera MunuctpoB PecnyOnuku VY30ekucran, Ne610 or 11
arycta 2017 roma «O Mepax mo AaJbHEHIIEMY COBEPIICHCTBOBAHHUIO KauyecTBa
MPETNoJaBaHusl WHOCTPAHHBIX S3BIKOB B O0pa30BaTENIbHBIX YUPESKICHUSIX», B
[Toctanosnennn IIpesunenta PecnyOnuku Y30ekuctan NelllI-5117 ot 19 mas 2021
roga «O mMepax Mo MOJHATHIO HAa KaueCTBEHHO HOBBIA YPOBEHBb JIESITEIIBHOCTH IO
MOMYJISIPU3alMM U3YUYEHHUS] MHOCTPAHHBIX s3bIKOB B PecnyOnuke Y30ekucran», B
[ToctanoBnennn Kabunera MunuctpoB PecnyOnmuku VY36ekucran, Ne824 ot 31
nekabps 2020 rogma «O Mepax MO COBEPIICHCTBOBAHHWIO CHCTEMBI CBSI3aHHOM C
opraHu3zaiue yaeOHOTo mporiecca B BBICHIMX YUEOHBIX 3aBeJeHUsAX», B [lomoxxenun
«O mopsike BHEAPEHUS KPEIUTHO-MOIYJIBHOM CUCTEMBI B 00pa30BaTeIbHbBIN IPOIIECC
B BBICIIIUX YU4E€OHBIX 3aBEJICHUSIX)» U BBIMIOJIHEHUIO 3a/1a4, TPEAYCMOTPEHHBIX IPYTUMU
HOPMaTUBHO-TIPABOBBIMH JIOKYMEHTAMHU, OTHOCSAILIUMHUCS K TaHHOU JIEATEIbHOCTH.

CooTBeTcTBHE MCCJIEIOBAHUSI NMPHOPUTETHHIM HAINPABJIECHUSIM Pa3BUTHS
HAYKM M TeXHOJOruid pecnyOauku. JlaHHOE WHCCIIEIOBAHUE BBINOJHEHO B
COOTBETCTBUM C NPUOPUTETHBIM HAIPABICHUEM pA3BUTHS HAYKM M TEXHUKH
PecnyOnmuku 1. «llytm ¢dopmupoBanus cucTeMbl HMHHOBAIlMOHHBIX HJEH U UX
peanu3zalMd B COLIMAJIbHO-TIPABOBOM, SKOHOMHYECKOM, KYJIbTYPHOM, JyXOBHO-
0o0pa3oBaTeIbHOM pa3BUTHUH HH()POPMUPOBAHHOTO OOIIECTBA U JIEMOKPATHYECKOTO
rocyJ1apCcTBay.

Crenenb u3y4eHHOCTHM mpolOjaemMbl. B Hamell pecnyOnuke BONPOCHI
COBEPIIICHCTBOBAHMS Y4YeOHOM © TMPOPECCHOHAIBHONU JEATEIHHOCTH CTYACHTOB
uccnenoBanu  b.C.A6nymmaeBa, JI.B.I'omum, P.I'.McesnoB, H.A.Myciumos,
b.A.XomueB, O.C.IOnpmames, [I.C.Illapunos, ®.A.lllupuHoBa;  BOIPOCHI
OpraHu3aluy yueOHOTo mpoiiecca o KPpeAUTHO-MOAYIbHOM cucteme A.A.bypuboes,
M.V Xacanona, Il.JIyrdymnaes, IlI.Mycradarynos, M.Cynranos, H.W.Taiinakos,
B.Ypunos, B.Ill.Ycmanos, P.A.XabuOymiaeB, B.YpuHoB wu npyrue; BOIpOCH
MIPENoIaBaHusI-00 yUeHUSI-U3yUCHUS MHOCTPAHHBIX SA3bIKOB HCCIEN0BaIN
J.T.AxmenoBa, H.M.Axmenora, JI.LK.MmueBa, K. /[xanamoB, I.T.MaxkaMoBa,
J1.P.IlynatoBa, T.K.CaTTapoB u apyrue.

N3 CoapyxectBa HezaBucumbix ['ocynapcts (CHI') pasznuunHble acneKThl
o0pa3oBaTeNbHON JEATETLHOCTH B OIPEICICHHONW CTETICHH HAy4HO HCCIEI0BAIN
A.A.AHnpeena, B.B.benny, A.D.bepesun, E.H.becnanas, A.H.bykuHa,
I"'M.bypneHrox, H.®.Kopsixosuesa, M.T.Komanosa, T.B.JIlenosckas,
N.B.Hukonarok, A.M.HoBukos, M.A.Peynosa, C.JI.Pyounmreiin, b.E.Crapuuenko,
T.E.Tepnoux, HJ.A.EBceeBa, M.B.UepnukoBckas wu gpyrue; b.b.Kapabaes,
E.I''Huxutnna, JI.H.Hosukxos, JI.H.CokxomoBa, H.A.ConoBnreBa, O.E.Consanuxk,
IT.A.FOusBuuene, H.FO.IIIMatko pa3nvyHble acleKTbhl MOAYJIbHOIO, MOJIYJIBHO-
peUTHUHroBOro M KpenutHoro oOpaszoBanus; W.H.Alnyrnunoa, M.B.Boiiko,
H.I.I'aneckoBa, E.M.IlacoB, E.H.Conosora, JI.I''BacunweBa, W.A.3umuss,
A.H.IllamoB, A.H.IllykuH Hay4YHO UCCIIEIOBaJIM COBPEMEHHBIE TEHJCHIUU
MHOSI3BIYHOTO0 00Opa30BaHUS.

N3 3apyGexubix yuenbix Andrejs Rauhvargers, A.Rusakova, G.Crookes,
R.W.Schmidt, R.L.Oxford, J.Shearin, T.Tang, M.Austin Belu Hay4YHbIC
MCCIICIOBAHUSI TI0 YCOBEPIICHCTBOBAHUIO YUYE€OHOW JEATENbHOCTH CTYJACHTOB;
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D.Crosier n J.Maki, K.Hannah, Jessica M.Shedd, O.Regel, L.F.Tsigelny u npyrue
IIPOBEJIM HAay4HBIC HMCCIIEIOBaHUSA O KpeauTHoM oOyduenuu; P.Ashwin, E.Bravo, Le
Mahieu Jacqueline, M.O.Loyko, Suryani, Sherria L.Hoskins, Stephen E.Newstead u
IPYTUE UCCIIEN0BAIN BOIIPOCHl COBPEMEHHOTO MPETO/IaBBAHUSI HHOCTAPHHBIX SI3bIKOB.

Cesi3b HCC/IeI0BaHMS ¢ IUIAHAMH HAYYHO-HMCCJIE0BATEIbCKUX PadoT
BbICIIEr0 00pa30BaTeJIbHOI0 y4Ype:KIeHHs, r/1e OblIa BbINOJHEHA JUCCePTAIU.
JluccepTaliMOHHOE HCCIE0OBAHKUE BBHIMIOJIHEHO B PaMKax MPaKTUYECKOro MPOEKTa
NePZ-20170923124 «Pa3ButHe II€Jaroriuyeckoil  JESITENbHOCTM HAa  OCHOBE
COTPYJHHYECTBA B 00Pa30BaTEIBHBIX YUPEIKIACHUSX» TUIAHA HAYYHBIX UCCIICIOBAHUN
TamkeHTCKOro TOCYJIapCTBEHHOrO Ieaarorudeckoro yHuBepcutera (2017-2020
TOJIBI).

Heabo  wuccaemoBanust  sBIsieTCs  pa3paboTka  peKOMEHJAIMN 10
COBEPIICHCTBOBAHUIO YYEOHOU IEATETbHOCTU CTYACHTOB B KPEIUTHO-MOJYJIHHOMN
CUCTEME.

3agaum uccJIe10BaHNA:

OMpEe/ICJICHUE TEeIaroru4eckuX BO3MOXKHOCTEM COBEPIICHCTBOBAHUSI y4EOHOM
JEeSITEHLHOCTH CTYACHTOB B KPEAUTHO-MOIYJILHOM CUCTEME;

COBEPIICHCTBOBAHUE CTAaTUYECKOTO M JUHAMHUYECKOTO JTaloB y4eOHOM
NEATEIbHOCTU CTYJICHTOB B KPEAUTHO-MOIYJIbHON CUCTEME;

COBEPIICHCTBOBAHUE MOJICTU y4EOHOU NESITEIHHOCTH CTYJACHTOB B KPEAUTHO-
MOJIYJIbHOW CUCTEME;

pa3BUTHE KOMMYHUKATHUBHOM KOMIIETEHTHOCTH CTYJEHTOB Ha OCHOBE
ayTEHTUYHBIX MaTepUaliOB, UHTETPUPOBaHHbIC ypaxkHeHusi, ESP u MoTuBaIimoHHbIe
TPEHUHIU.

O0beKTOM HCCJIeI0BAHMS SIBIISIETCS MPOLECC COBEPIICHCTBOBAHUS Y4eOHOM
JESTENHPHOCTH CTYJACHTOB IO KPEIUTHO-MOMYJIBHOW CHCTEME B BBICIIMX Y4YEOHBIX
3aBEACHUSAX, K OJKCIEpUMEHTaIbHOU paboTe ObuiM mpuBiedeHbl 620 CTyIeHTOB
yHuBepcuteta AKy B ropoxae TamkeHrte, J[)KM3aKCKOro MOJUTEXHUYECKOTO
MHCTUTYTa U Depranckoro NOJIUTEXHUIECKOTO HHCTUTYTA.

IIpeameToM mcciie0OBaHUA  SBJISIOTCS  (OPMBI, METOABI M  CpEICTBa
COBEPIICHCTBOBaHUS Y4Y€OHON JEATENbHOCTU CTYJIEHTOB B KPEAUTHO-MOJYJIbHOMN
CUCTEME.

Metoabl uccienoBanmusi. B ucciienoBatenbCckoi pabOTe UCMOIb30BAINUCH
OTEUECTBEHHBIC U 3apyOeKHBbIE MEAArOTMKO-TICUXOJIOTHYECKNE HAyYHbIe UCTOYHUKU
0 TeMe, KPUTUUYECKOE M3YyUYCHHE M aHaJIU3 TOCYJapCTBEHHOIO0 00pa3oBaTEIbHOIO
CTaHAapTa, y4YeOHBIX IUIAHOB, NPOrpaMM, YYEOHHMKOB W YYEOHBIX IOCOOHIA,
I[eJICHANIPaBICHHOE HAOJIOJIEHUE 3a MPOIEecCOM OOYYEHHS AHTJIMMCKOMY S3BIKY,
MOJIeTMpOBaHue (MMPOEKTUPOBAHUE), COLIMOMETpHs (TecT, Oecena, aHKETHUPOBAHUE,
MHTEPBBIO), EJArOrMYeCKU SKCIIEPUMEHT, METObl MATEMATUUECKON CTATUCTHKHU.

HayuyHnasi HOBU3HA MCCJIeIOBAHMS COCTOAT U3 CIACAYIONIUX:

YCOBEPIIEHCTBOBAaHbI BO3MOKHOCTH COBEPILIEHCTBOBAHUSI 00pa30BaTeIbHOM
JEeSTENBHOCTU CTYJIEHTOB MO KPEAUTHO-MOAYJIBHOM CUCTEME Ha OCHOBE 00OTallleHus
MeJIarorM4ecKoro COTPOBOXKICHUS MoCJe10BaTEIbHON opraHuzanuen
CaMOCTOATENILHON y4eOHOM JeATeIbHOCTH, HAaINpaBIEHHON Ha palMOHAIBHOE
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YCTpaHEHWE  TEAarormueckux  mpobjeM B MPOOJEMHBIX  CHTYaIUsX,
1eJICHAPaBIeHHOr0 (POPMUPOBAHKS TBOPUYECKON MOTUBAITUHN YUEOHOU AESTEIHHOCTH
1 (DpOHTAITBHON MOACTPONKA KOMMYHHUKATHBHOTO, aJallTUBHOTO M MOJICIUPYIOIIETO
YPOBHSI HHOCTPAHHOTO SI3bIKA K JINYHOCTHBIM MOTHBAM,;

YCOBEPIIIEHCTBOBAHA 3 PEeKTUBHOCTH COBEPIIICHCTBOBAHUS y4eOHOM
TESITENHHOCTH CTY/ICHTOB B KPETUTHO-MOTYJIbHOM CUCTEME Ha OCHOBE (DOPMHUPOBAHUS
MEJarori4eckKol  CTPYKTYpbl ~ CaMOCTOSITEIbHOW ~ y4eOHOM  JEeSTENbHOCTH U
CTaTUYECKUX W JTUHAMHUYECKHX OTAIllOB IIOJOKUTEILHOM MOTHBAIMKA Y4YEOHOU
JESTETPHOCTH B COOTBETCTBUU C OOpa30oBaTEIbHBIMH IEIIMH U A(HPEKTUBHOTO
WCITOTIb30BAaHUS CaMOCTOSTENBHBIX aKaJIeMHYCCKUX U TEXHUYECKHX CpPEICTB
KOMMYHUKAITUU W Pa3BUTHs HaBBIKOB BBIPAKCHUS M MHTEPIPETAIINN CBOCTO MHCHHSI
IpY U3yYEHUU 3aKOHOMEPHOCTEH SI3bIKA U KYJIBTYPHI B IIEJIOM;

yCOBEPIIIEHCTBOBAHBI TEXHOJIOTHH COBEPIIICHCTBOBAHUS YY€OHOH NEATETLHOCTH
CTYJICHTOB B KPEIUTHO-MO/TyJIbHON CUCTEME HA OCHOBE 00ECTICUEeHUSI TUJAKTUIECKON
L[EJIOCTHOCTH JUYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHOTO, CUCTEMHO-UHTETPATUBHOTO,
KOMMYHUKATHUBHO-ZICATEIILHOTO U MPOGECCHOHATHHO-OPUEHTHPOBAHHOTO MOIXOIOB,
00OCHOBaHHUSI BHYTPEHHUX M BHEIIHMX (PAKTOPOB, BIUAIOIIMX Ha Yy4eOHYIO
JEeSATENHHOCTh, M ONTHUMAIHHOTO COYCTAHWUSI MOTHBAIIUH PEUYEBON M MPAKTHICCKOU
JESTETPHOCTY HAa WHOCTPAHHOM SI3bIKE C BO3MOYKHOCTSIMH ABTOHOMHOW Yy4eOHOM
TeSATEHHOCTH,

YCOBEPIIIEHCTBOBAHA MOJICNIb COBEPINEHCTBOBAHMUS YYEOHOU NEATETHLHOCTH
CTYJICHTOB B KPEIUTHO-MOJYJIHHOW CHCTEME Ha OCHOBE M3yUCHHS ayTEHTHUUYHBIX
MaTepHaoB HM3y4YeHHE MPOGEeCCHOHATBHO-OPHUCHTHPOBAHHOTO AHTJIMMCKOTO S3BIKa
(ESP: English for Special Purposes) B KOMITJIEKCHBIX yIpaKHEHUSAX U 3 PEKTUBHOTO
WCITOJIB30BaHUs MOTHBAIMOHHOTO TpeHuHTa « Tedtalk» u nHTeHCHBHOTO 0OECTICUCHUSI
B3aMMOJICCTBUSI WHIANBUYJIbHO-TUIIOJIOTHYECKUX XAPAKTEPUCTHK C TTOKA3ATEIISIMH
y4eOHOM JesTETHHOCTH.

IIpakTHyeckue pe3yabTaThl HCCJIET0OBAHUS COCTOST U3 CIEAYIOIINX:

CO3/IaHO JJIEKTpoHHOe YydeOHoe mocoOme “English for Engineering and
Technology” (AreHTCTBO HWHTEIUICKTyaJlbHOW COOCTBEHHOCTH INpH MUHUCTEPCTBE
foctuiuu Pecyonuku Y36ekuctan. NeBGU 00644).

co3mano yueonoe nmocodue «English» (ITpuka3 Ne429 MuHucTepcTBa BBICIIETO
U CpeIHero crenuaibHoro odpasoanust oT 30 nekabps 2022 roaa, CBUAETEIHCTBO
Ne429-32);

co3mana 6a3a manubix “The Basics of Technical Writing skills” (ESP-English for
Specific Purposes, NeBGU 00820).

pa3paboTaHbl MPAKTUYECKHE PEKOMEHIAIMH MO COBEPIIEHCTBOBAHUIO yUeOHOM
JESATENHPHOCTH CTYACHTOB B KPEAUTHO-MOIYJILHON CHCTEME.

JloCcTOBEPHOCTD Pe3yabTATOB HCCJIe0BAHUSA OOBSICHIETCS TEM, 4TO MpodemMa
MOCTaBJCHA YETKO, TOAXOJbI, METOABl M OSMIMPUYECKUE HUCCIICIOBAHMS,
UCIIONIb3yeMbIe Ha MEXKIYHAPOAHOM YPOBHE, TEOPETHYECKH OOOCHOBAHBI, YTO
uHpopmanus mojiydeHa W3 OQUIMATIBHBIX MCTOYHUKOB, W HMCIOJIb3YIOTCS METOIbI
HCCJIEIOBaHMs, COBMECTHMBIE C HCCIICIOBATENLCKUMHU 3aJadaMd M JOTIOHSIOIINE
IpyrT npyra; o0pabOTKOW Pe3yibTaTOB SKCIEPUMEHTAIBHBIX HCIBITAHUNA METOJdaMHU

28



MaTE€MaTUYeCKOr0 W CTaTHCTHYECKOTO aHaju3a; BHEJPEHUWEM HAyudHbIX HIEH U
BBIBOJIOB B IPAKTHKY.

HayuHasi u npakTHYecKas 3HAYUMOCTb Pe3yJIbTATOB HCCJIeI0BAHMS.

Hayunas 3HaYUMOCTb pE3yNbTaTOB UCCJIEI0BAaHUS OOBsICHSIETCS
MEJarori4eCKMMU  BO3MOXKHOCTSIMM COBEpUICHCTBOBAaHUSA Y4eOHON JeATeIbHOCTH
CTYJIEHTOB B KpPEIUTHO-MOJIYJIBHOM CHUCTEME, OCOOECHHOCTSMU HWHOS3BIYHOIO
oOpa3oBaHusl, JYUYIIUM MEXIYHApPOJIHBIM OIBITOM, OCHOBAMHU CO3JaHUsl y4eOHO-
METOJAMYECKOr0  O0ECIeUeHUuss C  MCHOJIb30BAaHMEM  HMHOCTPAHHOTO  S3bIKa,
ornpezaeneHueM (HakTOpoB, BIUSIONIMX HA ATOT Ipolecc, pa3paboTKol KPUTEPUEB U
MoKa3zaTeseld OLEHKHU YIYYIIeHHUs Y4eOHOU NeATEeIbHOCTH CTYAEHTOB MOCPEACTBOM
KOMILIEKCHBIX yrhpakHenunit, ESP u wmotuBammonnsix TtpenunroB «Tedtalk» B
OpraHu3allyi CaMOCTOSITEILHONU PabOThI CTYJECHTOB.

[IpakTHueckass 3HAYMMOCTh  PE3YJIbLTATOB  MCCIEIOBAHUSA  ONPEHEISIETCS
IUTAaHUpOBaHHEM 00pa30oBaTeNIbHOTO Ipoliecca [0  HANpaBiICHUSIM  BBICILIETO
00pa30BaHUsl B YCIOBUSIX KPEIUTHO-MOYJIBHON CUCTEMBI; pa3paboTKON cofepKaHus
Y MOJICJIH COBEPILICHCTBOBAHUS Y4eOHO 1eATEIbHOCTH CTYJACHTOB Ha CTATUYECKOM U
JTUHAMUYECKOM ATamnax; COBEPIICHCTBOBAHUEM COECP>KaHUSI U METOJUYECKUX OCHOB
00y4eHHsI HHOCTPAaHHOMY $I3bIKY, OPUEHTHUPOBAHHBIX HA TPO(ECCHIO, MO Pe3yIbTaTaM
UCCIIEIOBaHMM; pa3paboTaHHble NPO(ECCHOHATbHO-CIIEHUANBHBIE  YIPAXKHEHUS
UCIIOJIb30BAIUCh TNPU CO3JaHUU Y4YEOHBIX TMOCOOMII MO aHIJIMKACKOMY SI3BIKY,
AIIEKTPOHHBIX YYEOHBIX TOCOOU U YUEOHO-METOUIECKUX TOCOOHIA.

Bueapenne pe3yiabTaTtoB uccienoBanus. Ha ocHOBe pe3ysbTaTOB HAayYHBIX
MCCJIEOBAHUI TOJYYEHHBIX [0 COBEPLUICHCTBOBAHMIO YYE€OHOU JE€ATEIbHOCTH
CTYJIEHTOB B KPEIUTHO-MOJIyJIbHOW CUCTEME:

PEJIOKEHHS 110 YCOBEPIIEHCTBOBAHUIO BO3MOXKHOCTEH COBEPILIEHCTBOBAHMS
00pa30BaTeNbHON AESITENbHOCTH CTYACHTOB MO KPEIUTHO-MOAYJIBHOM CHCTEME Ha
OCHOBE  OOOraieHusi IMeJaroru4eckoro  COMPOBOXKACHUS  IMOCIEI0BATEIHHON
OpraHu3alye CcaMOCTOSATENbHON Y4YeOHON JeATEeNbHOCTH, HalpaBICHHOM Ha
paloHaIbHOE YCTpPAHEHUE TMEJAarorMyeckux MpodsieM B MPOOJEMHBIX CUTYaLUsX,
1eJICHAPaBICHHOr0 (POPMUPOBAHUS TBOPUECKON MOTHBAIIUU YUEOHOU NeATEIbHOCTH
U (POHTATBHON MOJACTPONKH KOMMYHHKATHBHOTO, aJallTUBHOTO U MOJICIHPYIOIIETO
YPOBHSI MHOCTPAHHOIO $I3bIKa K JIMYHOCTHBIM MOTHMBAaM OBbUIM HCIOJIb30BaHBI MPH
co3manuu yaeoHoro mocoous «Englishy. (Paspemenue Ha n3ganue Ne429-32 BrigaHo
Ha OCHOBaHMM INpuKa3a MUHHUCTEpCTBA BBICIIETO M CPEIHEr0 CIIEHUAIBHOIO
oOpazoBanust PecnyOmuku VY30exuctan Ned29 or 30 nexabps 2022 ronma). B
pe3yibTaTe YJaloCh pPacCIIMPUTh BO3MOXHOCTH COBEpPUICHCTBOBAHUS Yy4EOHOI
JESITEHLHOCTH CTYACHTOB B KPEAUTHO-MOIYJILHOM CUCTEME;

IPEIOKEHHS 110 YCOBEPIIEHCTBOBAHUIO 3(P(EKTUBHOCTH COBEPILIEHCTBOBAHUS
y4eOHOM JEeSATENIbHOCTH CTYJIEHTOB B KpPEIUTHO-MOJYJIBHOM CHCTEME Ha OCHOBE
dbopMHpOBaHUSI ~ NEJArOrMYECKON  CTPYKTYpbl ~ CaMOCTOSITEIbBHOM  y4eOHOMU
NEeSATENBHOCTH U CTaTHYECKUX M TUHAMHYECKUX ATANOB MMOJOKUTEIbHON MOTUBALIMU
y4eOHON JesATEeIbHOCTH B COOTBETCTBUM C 0Opa3oBaTEeIbHBIMU ILEISIMH U
3((HEKTUBHOTO HMCMHOJIB30BaHUSI CaAMOCTOSITENIbHBIX aKaJIEMHUYECKUX M TEXHUYECKUX
CPEICTB KOMMYHHUKALMU U Pa3BUTHsI HABBIKOB BBIPAKEHUS U MHTEPIPETALMU CBOETO
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MHEHHSI TIPH HM3YyYCHUH 3aKOHOMEPHOCTEH S3bIKa M KYJIBTYPHl B IIEJIOM OBLIH
UCII0JIb30BAHBI MPH CO3/IaHNK yaeOHOoTro mocoous «Englishy. (Pasperienue Ha u3nanue
No429-32 BbIIaHO HA OCHOBaHUM IMpHKaza MHUHUCTEPCTBA BBICIIETO U CPEAHETO
cnenuanbHOro oOpa3zoBanust PecnyOnmuku Y30ekucran Ned29 ot 30 mexabps 2022
rojia). B pe3ynbrare moBbICHIIACH MOTHUBAIMS M OTKPBITOCTH K OOIIICHUIO CTYACHTOB B
KPEIUTHO-MOyJIbHON CUCTEME;

PEKOMEHJIAIMKA 110 YCOBEPIICHCTBOBAHUIO TEXHOJOTUH COBEPIICHCTBOBAHUS
y4eOHOW JESATENBHOCTH CTYJCHTOB B KPEIUTHO-MOIYJIHHOW CHCTEME Ha OCHOBE
oOecrieueHusT  JUAAKTUYECKOM  IEJIOCTHOCTH  JIMYHOCTHO-OPUEHTHPOBAHHOTO,
CUCTEMHO-MHTETPATUBHOTO, KOMMYHHKATUBHO-ACATEIHHOTO W TpodeccrnoHambHO-
OPUEHTHPOBAHHOTO TMOJAXO0/0B, O0OOCHOBAHMS BHYTPEHHHX WU BHEHIHUX (PaKTOPOB,
BIIUSIONMNX Ha YYEOHYIO JCSATEIHHOCTh, W ONTHUMAIBHOTO COYETAaHWS MOTHBAIIUU
pPEYEBOM U MPAKTHUUECKOW JEATEIbHOCTH Ha MHOCTPAHHOM S3BIKE C BO3MOXHOCTSIMU
ABTOHOMHOW Y4YEOHOW NEATETLHOCTH OBLIM MCIOJIb30BAHBI MPU CO3JIaHUN YICOHOTO
nocobust «Englishy (Paspemenne na m3ganue Ne429-32 BhImaHO HAa OCHOBAHHH
npukaza MUWHUCTEPCTBA BBICIIETO M CPETHETO CIENUaIbHOTO O0Opa30BaHUS
Pecniyommku Y30ekucran Ned29 ot 30 mekabps 2022 roma). B pesynbraTe ObLT
JOCTUTHYT CTYIEHT C YJIy4YIIEHHBIM HWHOCTPAHHBIM SI3BIKOM W aKaJIeMHYECKOU
JEeSITETHHOCTHIO;

PEKOMEHIAIIMN TI0 COBEPIIEHCTBOBAHUIO MOJICIIH COBEPIICHCTBOBAHMS YICOHOM
TESTENHPHOCTH CTYJEHTOB B KPEAWTHO-MOAYJHHON CHCTEME Ha OCHOBE H3yYCHHS
AyTEHTUYHBIX  MAaTE€pUajoB, YJIY4YIIEHUIO, OCHOBaHHbIE Ha 3A(OPEKTHUBHOM
WCIIONIB30BAaHUN  TIPO(HECCHOHATHFHO-OPUEHTUPOBAHHOTO OOYYCHHUS aHTIUHCKOMY
361Ky (ESP: English for Special Purposes) u motuBanmonusix TpeHuHToB « Tedtalky
P BBIMOJHEHUM  KOMIUIEKCHBIX  yMPaXHEHWH W COBEPIICHCTBOBAHUIO
WHUBUTyIbHO-TUTIOJIOTMYECKUX  XapaKTEpPUCTUK HA OCHOBE HWHTEHCHUBHOIO
o0OecrieyeHus: B3aMMOCBSI3M C [OKA3aTeIsIMU  Y4YEOHOM J1€ATebHOCTH  ObUIH
UCIIO0JIb30BaHbI IPU co3aHuu yaeoHoro mocoous «Englishy (Pa3perienne Ha u3nanue
No429-32 BbIIaHO HA OCHOBAaHUM MpHKaza MHUHUCTEPCTBA BBICIIETO W CPEIHETO
cnenuanbHOro oOpa3zoBanusi PecnyOnuku Y30ekucran Ned29 ot 30 mexabps 2022
roga). B pesymbrare B KpEIUTHO-MOIYJBHOW CHCTEME JOCTHTHYTO pPa3BHUTHE
KOMMYHUKATUBHBIX M TPO(HECCHOHATHHBIX KOMIIETCHIIMN CTY/IEHTOB, IMOBBLIIICHHE
s pexTUBHOCTH 00YUEHHUS.

Anpobanus pe3yJibTaTOB MCCJIeA0BAHUsA. Pe3ynbTaTsl JaHHOTO UCCIEN0BAHUS
oOCcyXmamuch Ha 2-X pecnyOJNMKaHCKUX W 2-X MEXIYHApOJHBIX HAy4HO-
MPaKTUYECKUX KOH(DEPEHIIUSX.

IMyoaukanust pe3ybTaTOB HCCIeA0BaHMs. Bcero mo Teme nuccepranuu
omy0nukoBaHo 11 Hay4yHbIX paboT, B TOM uucie 4 cTareil B Hay4YHBIX U3JaHUSX,
PEKOMEH0BaHHbBIX Briciiel arTecTalimoHHON komuccuen PecriyOonrku Y30ekucran
JUTst TyOJTMKAIIMKY OCHOBHBIX HAYYHBIX pe3ynbTaToB AokTopckux (PhD) nuccepranmii,
W3 HUX 2 CTaThU B pecIyOJIMKe, a 2 oMmyOJIMKOBaHbI B 3apYOCKHBIX JKypHAIax.
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Crpykrypa u 00beM auccepranmu. J(uccepramnus COCTOUT U3 BBEACHUS, TPEX
rJIaB, 3aKJIIOUYCHMs, PEKOMEHJAlUi, CIHCKa WCIOJIb30BAHHON JUTEPATyphl H
npunoxxeHu. OO o0beM padoThl 6€3 OUbIMOoTrpaduu U MPUIIOKEHUN COCTABIISET
132 cTpanuupl.

OCHOBHOE COAEP XAHME IMCCEPTALIUN

Bo BBOAHOM uYacTu OOOCHOBAHBI AKTYyaJlbHOCTh M BOCTPEOOBAHHOCTH TEMBI
M CCepTalit, MMOKa3aHo, YTO UCCIIEOBAHKUE 3aBUCUT OT MIPUOPUTETHBIX HAIIPABICHUI
pPa3BUTUSI HAyKU M TEXHUKHU PECIyOJUKH, YKa3bIBa€TCS YPOBEHb HM3YYECHHOCTH
MpOOJIEMBI;, ONPENETSIOTCS 1elb W 3aJadd, OOBEKT W TPEIAMET HCCIICIOBAHMS;
OMUCBHIBAIOTCS METOJAbl HCCIIENOBAHUS, HAyYHbIE HMHHOBAUMM M MPAKTUYECKUE
pe3yJbTaThl; 000CHOBBIBAETCS IOCTOBEPHOCTh, HAYUHAsl M IPAKTUUYECKasi 3HAUUMOCTh
MOJIYYEHHBIX PE3yJIbTaTOB; Mpe/CcTaBlieHa MH(pOpMalUs O BHEAPEHUU PE3YIbTaTOB
UCCIIeI0BaHMS, My OIMKAIMU, CTPYKTYPE U 00BbEME IUCCEPTALIUU.

B nepBoii riiaBe nuccepranuu o3ariaBieHHON « TeopeTuko-MeToa0/10ru4ecKkue
OCHOBbI COBEPLICHCTBOBAHMS Y4eOHOI eSITeJIbHOCTH CTYJIeHTOB B KpPeIMTHO-
MOYJIbHOM cucreMe» paccMOTPEHBI MEeIaroTu4eCKue BO3MOXXHOCTH
COBEPIIICHCTBOBAHMS Y4E€OHOW MESITEbHOCTH CTYJICHTOB B KPEIUTHO-MOMYJIHHOM
CUCTEMeE, OMMCaHbI 3apYyOCHKHBIM OMBIT KPEAUTHO-MONYJIBHON CUCTEMBI U KPEAUTHOM
CUCTEMBI ~ OOyueHHMs B  Y30€KuCTaHe,  JIMHTBOJAWJIAKTUYCCKHE  OCHOBBI
COBEPILICHCTBOBAHUS YUE€OHOW MESITENbHOCTH CTYJIEHTOB B KPEIUTHO-MOMYJIHHOM
CUCTEME.

B nanHoO#M 1i1aBe myTeM aHaNM3a MHEHUW YYEHBIX PACKPBITHI CYIIHOCTb TaKUX
Hay4YHBIX TOHATHM, KaK KpeJUTHash CUCTeMa O00pa3oBaHMs, MOJAYJIbHOE OOydeHHE,
MOJyJIbHAasi TEXHOJOTHUSI, JAESATEIbHOCTh, Yy4eOHasi JeATEebHOCTb, MOTHUBALIUSL.
Hanpumep, nmo muenuro b.III.YcmanoBa u P.A.XabuOyruraeBa, KpeauTHas cucrema
oOyueHus aBisieTcs GopMoit Opranu3alny y4eOHOro MpoIecca, Mo3BoJISeT CTyIeHTaM
OTpeNeNsITh CBOM O0pa3oBaTENbHBIE TPACKTOPHUH B OIPEACIICHHBIX TIpeesax,
OPUEHTUPYET UX Ha MOOIIPEHUE CAMOCTOSATEILHOTO M TBOPUYECKOTO 00yUeHHs, 00beM
MOJTy4YEeHHBIX 3HAHUN M3MepseTcs B KpeauTax. B cBoell ucciemoBarensckoil padore
E.I' HukutnHa KOHCTaThpoBaia, 4YTO «MOJAYJIbHOE OOyYEeHHE - SBISACH YETKO
pa3pabOTaHHOM TEXHOJOTHMeW OO0ydeHHs, BKJIOYAaeT B ce0sl CHUCTEMaTHU3allUI0
y4eOHOTO CcoAepX aHUS ¥ OpraHu3aiuio paboThl CTYJEHTOB C JIOTUYECKH
3aBEPIICHHBIMUA YYECOHBIMHU €IUHUILIAMH — MOAYJISIMH, TTOCTAHOBKY LieJield 00ydeHwUs,
3HAHUW, YMEHUN M KOMIIETEHIIMI, KOTOPhIMU OOydYarolmuecs: TOJKHBI OBIAAECTh B
pe3yibTaTe OCBOCHHUSI MOIYJIs, BHIOOp YpOBHEH YCBOEHHUs Y4yeOHOro mMarepuana u
KOHTPOJIb KaueCTBay.

KpenutHo-moynbHast cucrema oOecrieynBaeT HOBOE OTHOIIEHUE CTYACHTOB K
0o0y4YeHUI0 U CaMOCTOATENIbHYI0 padoTy. KauecTBo u 3pdekTUBHOCTH 00pa3oBaHUs
3aBUCHUT OT MOJATOTOBKHU CTYJIEHTOB K dTOMY Tporieccy. B xoze ucciemoBanus ObLIO
YCTaHOBJICHO, YTO PA3JIMYHBIE ACTEKThl JaHHOW MPOOJEMbl M3Yy4aJMCh B HAYYHBIX
TpyAax Meaaroros, MCUX0JI0TOB, METOJIUCTOB, IMHTBUCTOB.

31



Kpome TOro, OBUIM BBISBIEHBI  CYIICCTBYIOIIME  MPEHSATCTBUS IS
COBEPILICHCTBOBAHUS y4E€OHOM JEeSTENbHOCTU CTYJEHTOB B YCIOBHUSX KpPEIUTHO-
MOJIYJIbHOW CHCTEMbI: HETOJHOE MOHUMAHUE CYTH JIaHHOW CUCTEMBbI; HEJ0CTaTOUHAs
HaJaXXEHHOCTh BHIOOpa CTYACHTAMH MpeaAMEeTa, MPernojaBaress; He0OO0OCHOBAaHHOCTD
y4eOHBIX TTPOrpaMM Ha 3apyOEKHBIN OIBIT; HEJOCTATOYHOCTh YUEOHOM JIMTEPATYPHI
JUTS1 KPEIUTHO-MOAYJIBHOW CUCTEMBI, HHOCTPAHHBIN SI3bIK - TPEAMET CIEIHAIBHOCTH -
orcyrctBUue  3(G(GEKTUBHON  OpraHu3alid  HUHTETpald  MPOU3BOACTBEHHBIX
MPEANPUATHN U HEKOTOPBIE HEJIOCTATKHU B OpraHU3aI[ii CaMOCTOSITEILHOTO O0yUEeHUSI.
B wactHOCTH, pa3zpaboTaHbl pEKOMEHAAINH 110 YCTPAHSHUIO ITON TPOOIEMBI.

JlocTyn K KpeAUTHO-MOAYJIBHON CUCTEME YCKOPSIET YYEOHBINA MPOIECC, BIAUSET
Ha YCIIEBa€MOCTb CTYJICHTOB M CYIIIECTBEHHO MEHSIET padoTy IMpernojaBareyiel u
OTKpPBIBACT MYTh JII MEXKIYHAPOJHOIO COTPYJHUYECTBA B CHUCTEME OOpa3oBaHUsA
V30ekucrana. B Hamiell uccnenoBatenbCcKo paboTe sl CpaBHEHHS] KPEAUTHOTO
oOpa3oBaHusi 3a pyOeKoM U B Y30€KHUCTaHe HEe Ha yPOBHE FOCYIaPCTB, MbI CTPEMUITUCH
CPaBHUTb MOJENIb M3MEPEHUs] KpeAuTa, KOTOPYI0 OHHM HCHOJB3YIOT. IlOCKOJBKY
KPEIUTHO-MOJIYJIbHOM CHUCTEMa SIBISIETCSI HOBOM CHUCTeMOs oOOpa3oBaHus st
VY30ekucTana, Mbl M3y4YWJId HAay4dHbIe paOOTHl 3apyOeKHBIX ydeHbIX. Hampumep, B
CIIA nonsTHe KpeIUTHON €AMHMIIBI OblIa pazpaboTaHa U3BECTHBIM aMEPUKAHCKUM
nesitenem Charlis Eliot, 06 ucropun kpemutHbIx dacoB / equaui Raubinger, Rowe,
Piper and West, Dietrich Gerhard, 06 uctopuun cTyaeHYeCKOro KpeanuTa B BBICIIEM
obOpaszoBanum Jessica M.Shedd, Kreplin Hannah, David Crosier, Jasmin Maki;
HAJeKHOCTh KPEAUTHBIX YacoB B aMEpPUKAHCKOM OO0Opa3oBaHUHU, HCTOPUS,
WCIIOJIb30BaHUE U HENOCTaTKU KpeauTHou cuctembl James M. Heffernan, Igor F.
Tsigelny; aHanu3 KpeauTHONW CHUCTEMBI HA OCHOBE BHIOOpA B BBICIIIEM OOpa30BaHHHU
obu1 paspaboran P.S.Aithal, P.M.Suresh Kumar, Omporn Regel u npyrumu. Ilo
npoOjemMaM MpenoaaBaHusl aHTIIMKUCKOTO si3bika B 3apyOexkabix ECTS (European
Credit Transfer System) nennsie kommeHTapun ganu M.L.Perez Canado, I.Tudor,
A.B.Gonzales, J.M.Nieto, Garcia, R.L.Oxford, J.Shearin, T. Tang, M. Austin; B
pabotax K.Fild, M.O.Loyko, Paul Ashwin, David Boud, Sherria L.Hoskins u Stephen
E.Newstead, Suryani, Soedarso, Muhibbin, Marsudi BeipaskeHBI [IECHHBIE MHEHHS 10
BOIIPOCAM COBPEMEHHOTO MPEMO/IaBaHUsI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB; IIEHHBIE MHEHHUS 110
COBEpUICHCTBOBAHUIO YUEOHOU JIEATENIHbHOCTH CTYJIEHTOB MPECTABICHBI B padoTax
Kenneth Silseth, Ola Erstad u npyrux.

Psmom  ydeHblx  ObUIM  HM3yYeHbl  JIMHTBOJMJAKTUYECKHE  OCHOBBI
COBEPIIICHCTBOBaHUs Y4YeOHOM JAesATeIbHOCTU CTyJAeHTOB. Hampumep, mo ciioBam
T.K.CarropoBa, yueOHass ACATENBHOCTH (CIIOCOOHOCTh K OOYYECHHIO peud Ha
MHOCTPAHHOM $I3bIKE, MOTHBAIIMS, METOJAbI, MpUEMbl, (OPMBI M TEIaroruyecKue
XapaKTEpPUCTUKU  «Iefgaroruyeckoro» ooOpaszoBanus) «Koro OyneM  yuuTh?»
MpeayCMaTPUBAET WHIWBHUIYATbHO-TICHXOJIOTUYECKHE KAa4eCTBa CyObEKTa, a «4emy
YYUTh» OTHOCUTCSI K OBJIQJICHUI0 WHOCTPAHHBIM SI3bIKOM, SIBJISIOIIUMCS OOBEKTOM
oOy4eHwus1, Ha yPOBHE KOMMYHUKATUBHOM, aIAIITUBHOM U MOjieupytoreM. B paboTax
E.W.IlaccoBa u npyrux MNOAPOOHO ONHCaHa KOMMYHUKATHBHAs KOMIIETECHIIMS
MHOCTpaHHOTrO s3bika. WM.H.AWHyTAMHOBa B CBOEM HAy4YHO-HCCIEIOBATEIBCKON
paboTe ocBeTHJIa MHHOBAIMOHHBIC TEXHOJOTUU OOYUYEHUS WHOCTPAHHOMY SI3BIKY B
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BbIciiel mkoise, b.lO.Xonues u JI.B.I'onnim B KHUre mokasanu METOIBI U CPEACTBA
OpraHM3alMK CaMOCTOSATENbHON yueOHOH JesTenbHOCTH cTyAeHToB, T.HO. TepHOoBbIX
nojouuia K GOpMUPOBAHUIO YMEHUI CAMOCTOSITEIBHOIO OOY4YEeHHSI CTYIEHTOB | Kypca
B paboTe C MHOS3BIYHBIMU TEKCTaMU (CHEIUATBHOCTh HEMEUKHH S3bIK) JBOSIKO: Q)
METO0J0THs (POPMUPOBAHUS CTPATETUH, O) CUCTEMHO-TEOPETUUECKUN TOIXOI.

[IpyHuMas BO BHMMAaHHME MHEHHUS BBIIICYKA3aHHBIX YYEHBIX, Mbl BKIIOUYWIH
CTyJEHTa Kak cyObeKTa oOpa30BaTeIbHOr0 IMpoliecca B HAIIy HCCIEIOBATEIbCKYIO
pabotry. B wacTHOCTH, KaXk/1asi HAyKa UMEET CBOM OCOOCHHOCTU. A UMEHHO, OTJINYHE
HayKd 00 MHOCTPAHHOM f3BbIKE OT APYTUX HAyK 3aKJII0YaeTcs B €€ MPaKTUYECKOU
HarpaBieHHOCTH. PeueBas cuTyauus CO3[ae€T YCJIOBUS U JaeT BO3MOXXHOCTb
aJIeKBAaTHO OBJANETh SA3bIKOM. [IproOpeTeHHe HABBIKOB M KOMIETEHUMH, TO €CTh
A3BIKOBBIX M PEYEBBIX KOMIIETCHIIMM, OCYLIECTBIISETCS TOJIBKO Yepe3 IESATEIbHOCTb.
Tom4oK K TBOPYECKOM aKTUBHOCTH CTYAEHTA, TO €CTh (POPMUPOBAHUE MOTHUBAIIMH, €TO
HaIpaBJICHUE HA CaMOCTOSITENIbHYIO padoTy, JaBaTh YETKUM aJrOPUTM BBINOJHEHUS
IIOPOM CIJIOKHBIX 3aJaHUM M CICHHUAIBHBIX 3aJaHUM, PEKOMEHI0BaTh pa3IM4YHbIC
cocoObl pabOTBl € JIEKCHUKOM, TpaMMaTUKOW H (POHETHUKOM BHUAOB peUYeBOU
NEATENBHOCTH SIBJISIIOTCSA OJHOW M3 Ba)KHBIX 3aa4, CTOSIMX Iepes neaaroramu. [lpu
AOTOM CJIEAYET OTMETHUThb, YTO AUAAKTHYECKUM crartyc npeamera «lHOCTpaHHBIM
SI3BIK»:  00IIe00pa3oBaTENbHBIN MPEAMET, S3BIK CHEIHUATbHOCTH/CIICIIHATN3AIINH,
ABJISIETCSI BTOPBIM MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM. [IpuMepoM JIMHIBOKYJIBTYpPOJIOIMUYECKUX
OCHOB HMHOSI3BIYHOTO O0PAa30BaHUsI MOKET OBITh MPENOIABAHUE SI3bIKA U KYJIBTYPHI B
nenom. JILK.MnueBa B CBOEM Hay4YHOM TPAaKTaTe BbICKa3aja CIEAYOIIHE MbICIH: «B
npoiecce OOYy4YEHHMS] HHOCTPAHHOMY SI3bIKY CTYAEHT CTaHOBHUTCS CyOBEKTOM
MEXKYJIbTypHOTO oOuieHus. B 3Tom ciydae 3agaua mpenogaBaTesiss COCTOUT B TOM,
4YTOOBI MPAaBUJILHO OPraHU30BaTh Y4YEOHBIM MpPOIECC, CO3[aTh ICUXOJIOTUYECKYIO
cpeay, CBOOOJHO OOIIAThCS, YYacTBOBAaTh B JUCKYCCHM M CaMOCTOSTEIbHO
BBICKa3bIBaTh CBOE MHEHHE, KPUTHYECKH OLIEHUBATh, 1aBATh COBETHI U IMOOIIPSTHY.

Yyer ocoOeHHOCTEH mNpenofaBaHus W M3YYEHHs] HWHOCTPAHHOrO s3bIKa B
KPEIUTHO-MOJYJIbHOM CHCTEME pPa3BUBAET Yy CTYACHTOB HABBIKH CAMOCTOSTEIbHOU
paboThl, TOBBIIMIAET HX TBOPUYECKYIO MOTHUBAIMIO, AKTUBHOCTh W HaIlpaBJseT
CaMOMOOMITM3ALIMI0 Ha OOyYeHHE, MO3BOJIAET MOBBICUTh KauecTBO oOpa3zoBaHus. B
UCCIIEIOBATENIbCKOM paboTe MbI HallpaBUWIM 0c000€ BHUMaHHE K Mpodieme ydeOHO-
TEXHUYECKON KOMMYHHMKAMU U MPOPECCUOHAIBHON MOJTOTOBKH CTYJEHTOB, KOTOPAsI
CUMTAETCS AKTYyaJIbHOM Ha CErOAHSIIHUA J€Hb, NPU OPraHU3alLHUHA KpPEIUTHO-
MOJYJIBHOTO Y4€0OHOT0 Mmpolecca.

BbIBOg TakoB, YTO CpaBHEHHE TPAJULHUOHHOIO OOY4YEeHUsS U KPEIUTHO-
MOJYJIBHOTO OOy4YeHHMsl IO3BOJISIET OINPEAEIUTh KOHUENTYaJbHOE COCTOSIHUE
MHOSI3BIYHOTO 00pa30BaHUsI B KPEIUTHO-MOAYJIbHOU cucteme. [lpuBeneM acmnexTsl
pa3nuuus JaHHOro oOpasoBanus: 1. B TpaguunonHOM 00pa3oBaHUM MPENOaBaTENb
BBICKA3bIBAET MHEHHE 00 OCHOBHBIX IIPABWIIAX U MOHATHUAX; BCE yUeOHbIE MaTepUabl
OTIPEEIISAIOTCA aBTOPOM y4ueOHHKA; HET BHIOOpA y CTYIEHTOB, 3aHITHUS OpraHU30BaHbI
N0 (QUKCUPOBAHHOMY Y4Ye€OHOMY IUIaHY M HpOrpaMMe; MpernojaBaTeib BeEIET
MOCTOSIHHBIA KOHTPOJIb; ayJUTOPHBIX YacoB OOJbIIE, YEM IPH CAMOCTOSTEIHHOM
oOyueHnuu. bonblioe BHUMaHME yZAenseTcs rpaMMaTUKE U YTEHHUIO, a CTYJCHTOB
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HaIpaBJsAOT Ha YTEHUE U TMEPEeBOJ TEKCTAa W MHEHHUE MpenojaBaTesii 3aHUMAaeT
rJIaBHOE MECTO B 00pa3oBaTelIbHOM Mporiecce. 2. B KpeIuTHO-MOayIbHOM 00y4YEeHHUH
MpenoiaBaresib CTaBUT YETKYIO Lelb, (POpMYJIHpYeT 3alauyu ¢ OO0ydYaloIUMHCS U
IOPEIBUIUT O0XXKHMJIA€MBIM pe3yJbTaT; yueOHBbI MaTepuai pasfelieH Ha MOJYJIU IO
YPOBHIO CJIOKHOCTH; CTYJI€HTbI UMEIOT BO3MOKHOCTh BBIOUPATh MPEAMET U yUeOHBIM
MaTepHual; MPeno1aBaTeilb BEICTYIIAET B POJIM KOHCYJIBTAHTA; YaCOB CAMOCTOSATEIbHOM
paboTbl OoJbllle, YeM ayJUTOPHBIX YacoB; OCHOBHOE€ BHUMAaHUE YAENAETCS
NpO(QECCHOHANIBHBIM  YIPAXKHEHUSM Ha ayJupOBaHHE K TOBOPEHHUE; CTYIEHTHI
OPUEHTHPOBAaHbl Ha AaKaJAEMUYECKOE M TEXHUYECKOE OOIICHHE; IOCTOSHHBINA
MPUOPUTET OTJAETCA PA3BUTHIO HABBIKOB CAMOCTOSITEIbBHOIO BBIPAKEHUS U
WHTEPIPETALNH CTYACHTOB.

[lo Hamemy MHEHHUIO, HEKOTOpPbIE METOIbl TPAJAUIIMOHHOTO OOyYeHMUS,
UCIIOJIb3yEMbIE B TEOPUM U MPAKTUKE MEJArOrMKHU, COXPAHSIIOTCS U B MOJYJIbHOM
oOyueHuu. B JaHHOM KpeIUTHO-MOAYJIBHONW CHCTEME OHU MHTEIPUPOBAHBI U
peanu3oBaHbl Ha  0a3ze  MHQOPMAIMOHHBIX  TEXHOJOTHH.  AKTHBHOCT,
CaMOCTOSITEIFHOCTh M TBOPYECTBO 3aBUCAT OT TOrO, KaK OPraHM30BaH y4eOHBIN
npotiecc. COOTBETCTBEHHO, COBEPIICHCTBOBAaHUE YUEOHOMN JEATEIBHOCTU CTYICHTOB
TpeOyeT pa3pabOTKu coaepkaHusi, (QOpMbl, METOJAOB U CPEACTB OOydeHWUS,
o0ecrieyeHnss  JUJAKTUYECKOM  II€JIOCTHOCTH  JIMYHOCTHO-OPUEHTHPOBAHHOTO
CUCTEMHO-UHTETPATUBHOTO, KOMMYHHMKAaTUBHO-AESATENBHOIO W MIPOodeccuoHaIbHO-
OPUEHTHPOBAHHOIO NOAX0/10B. CoO3/1aHHE KOHILENTYaJbHON OCHOBBI MHOSI3BIYHOIO
o0pa3oBaHUsI B KPEIUTHO-MO/YJIbHON CHCTEME MOBBIIIAET BO3MOKHOCTD MOJTOTOBKH
KOHKYPEHTOCHOCOOHOTO CIEMAIMCTa Ha PhIHKE TPY/Ia.

3HayuT, B JTAHHOU IJIaBe YCOBEPILIEHCTBOBAHBI BO3MO>KHOCTH
COBEPILICHCTBOBAHUS YUE€OHOW MESITebHOCTU CTYACHTOB B KPEAUTHO-MOAYJIbHOM
CUCTEME Ha  OCHOBE  OOOramieHus  IEJaroruueckoro  COIMPOBOXKICHUS
MOCJIEIOBATEILHON  OpraHu3alieil CcaMOCTOSITENbHOM y4eOHOM  JIeATeIbHOCTH,
HalpaBJICHHOM Ha palMOHAIBHOE YCTPAHEHUE TMEJAaroru4eckux mnpodjeM B
OpOoOJIEeMHBIX  CUTyalMsIX, LEJICHANpPaBICHHOTO  (OPMHUPOBAHUS  TBOPUYECKOIL
MOTHUBAIUU yueOHOMI NESATEIbHOCTH 51 (dbpoHTanbHOI IIOJCTPOMKHU
KOMMYHUKAaTUBHOT'O, aJallTUBHOI'O U MOJEIHMPYIOLIEr0 YPOBHS MHOCTPAHHOTO SI3bIKA
K JINYHOCTHBIM MOTHBAM.

Bo BTOpOU rJ1aBe HCCJIEIOBAHUS 03arjaBJI€HHON «Cucrema
COBEPILICHCTBOBAHMSA Y4€OHOI NeSITeIbHOCTH CTY/ICHTOB B KPEAUTHO-MOAY/IbHOM
cucTtemMe» ocBemaerca (GOpPMHPOBAHHWE CTATHUECKOTO W JUHAMUYECKOIO HTaroB
MOJIOKUTENBHOW MOTHBALMM Y4E€OHOM JAESITENBbHOCTH CTYAEHTOB B KpPEIUTHO-
MOJIYJIbHOM CHCTEME B COOTBETCTBUU C 00pa30BaTEIbHBIMU IEISIMH, OMTMCAaHa MOJIENb
COBEPILECHCTBOBAHMS YYE€OHOW MESITEIbHOCTU CTYJIEHTOB B KPEIUTHO-MOAYJIbHOM
CUCTeME, NOAPOOHO OINHCAHO pa3BUTHE KOMMYHUKATHUBHOM KOMIIETEHTHOCTHU
CTYJICHTOB Ha OCHOBe MoTuBalmoHHoro tpeHuHra «Tedtalk», ESP u ayrentuunbix
MaTepHUaoB.

B nanHo#l rnaBe pa3paboTaHa CTPYKTypa COBEPILEHCTBOBAHMS Yy4eOHOMH
NEATEeNIbHOCTU CTYJCHTOB B JiBa dTamna: 1) ydeOHO-MEeTOAMUECKOe 00ECIIEUeHHUE U €ro
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COCTABIISIIOIIME Ha CTaTUYECKOM JdTame; 2) o0pa3oBaTelbHBIM IMpolecc U
CaMOCTOATENIbHOE 00yUeHHE Ha THHAMHYECKOM dTare (cM. puc. 1).

N3BecTHO, UTO CTaTUKA U IMHAMMKA UCIIOJIB3YIOTCS BO BCEX 00JIACTSIX, BKIIOYAS
¢bu3uKy, MEAULIUHY, KYJIbTYpYy, UCKYCCTBO U Jpyrue obsactu. B pesynbrare Hammx
MCCJIEI0BAHUI MBI MPUIIUIM K BBIBOJY, YTO B JIaHHOM HCCIEAOBATENIbCKOW padoTe
CTaTHKa — 3TO CHJIa, IMHAMHUKA — ATO JIBIXKEHHUE. Y 4e0HO-METOInYECKOe 00ecredeHre
M €ro 4acTH Ha CTaTHMYeCKOM 3Tarle MPUAAOT CHIIy 00pa3oBaTelIbHOMY MpOIECCY, U
HAa4YMHAETCS AUWHAMH4YecKnid mnpouecc. CTaTMka M JWHAMMKA — OJIMH M3 CAaMBIX
(G (HEKTUBHBIX CHOCOOOB yIydmuTh OOy4YeHHe CTyneHTa. Kpome Ttoro, Bce
YIOMSIHYTBIE YacTH Ha CTAaTHYECKOM CTaJiuM JAal0T CTYJIEHTY BO3MOXHOCTh
MIOCJIEIOBATEIbHO HAKAIJIMBATh 3HAHUS M UMETh XKelaeMblii HA0Op KOMIETEHUUH U
CIIyaT JJIsl ONpEJEeJICHUs] TMYHOCTHON 00pa30oBaTeIbHOM TPAaeKTOpUM CTyAeHTa. B
JAHHOM  KApPTUHE  IIOJHOCTBIO  MOKAa3bIBAET  B3aMMOJCHCTBHE,  BIIMSHHUE,
COTJIaCOBAaHHOCTh Y MHTETPAIMIO BCEX YaCTel B CTATUYECKOM U TMHAMHYECKOM (ha3ax,
JaHHSE€ YacTH SIBJISIIOTCA JBIDKYIIEW CHJIOM CTYJEHTOB M 00eCrnedyuBaroT
COBEPILIECHCTBOBAHNE YUYE€OHOW AESITEIbHOCTU CTyAeHTOB. Hamprumep, HauMeHbIINN
AIEMEHT B CTaTUYECKOM KOHTEMHEPE — 3TO TEKCT. TEeKCT SABIIAETCS MPOU3BOIHBIM OT
TEMBI/MOYJSl WM YHOpaxHeHus. B coaepkaHuum JHO00Or0 TEKCTa COAEPKUT
BOCIHUTATEIbHYIO U TyXOBHYIO MUILY JUUIs1 GOPMUPOBAHUS yUalIerocs: Kak JUYHOCTH.
Bce wactu aquHamMuyeckoil cTaguu CrioCOOHBI M3MEHUTh MHOTHE XapaKTEPUCTUKHU U
XapakTep y4eHUKa.

CTpyKTVpPa COBEPMeHCTEORAHNS VeOHOIH JeATeILHOCTH

CTVIEHTOB
| Vuebro-meromuueczoe VuehHO-BOCTTHT AT &TEHEIH ™
obecmedenne Mpomece
VueOHo-MeTomHYeckIl Sansgrue (Ypox)
KOMILTISKC
CamocrofrensHoe 00pazopaHHe
CraTHgeckmit Vugbras nporpanmia JIHHAMET e R
Meponpuatus
ITan < Cumnabye > ITan
Veaebang Tperunrn
Vuebroe nocobue Texynmil/ mpoMesyT oUHEL/
VipaxHeHHE HTOTOERIT KOHTPOME
Tercr
Peayawrar

Pucynok 1. CTpykTypa cOBEepHICHCTBOBAHUS Y4eOHOM AeSITEJIbHOCTH
CTYJAEHTOB
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N3BecTHO, UTO MOCTABICHBI 3a/Ia4H IO aJalTalli | COTJIACOBAHHIO YUCOHBIX
MPOTPAMM U HAyIHBIX MTPOTPAMM C MUPOBBIMH CTaHAApPTAMH. DTO, B CBOIO OUYEPE/Ib,
TpeOyeT co3JaHus HOBOTO Y4YeOHO-METOAMYECKOTO OO0ecleueHuss MO BCEM
npeameram. OnHa M3 OCHOBHBIX YacTel, oOecreyuBaroiias COBEPIICHCTBOBAHUE
y4eOHOU JEeATEIHPHOCTH CTYACHTOB — 3TO Y4eOHO-METOIWYecKoe OoOecIeUeHHE.
y4eOHO-METOJUYECKOe 00eCIIedeHUE OMpeelIeTCs] KOHKPETHON TECOpUeH, HCXOIs
U3 oco0eHHOCTel ydeOHOro mpeameTa, XapakTepa ydeOHOro mporecca u
OOBCKTHBHBIX  3aKOHOMEPHOCTEH,  ONPEACIAIOMMX  IEJaroru4ecKyr0 |
AUAaKTHUecKyro cuctemy. CorjacHO TOJKOBOMY CIOBapio0 Y30€KCKOTo S3bIKa,
«Ta’MUHOT» TPOUCXOJHWT OT CJIOBa «Ta’MHUH» U O3HAYaeT CHaOXeHUE
HEOOXOAMMBIMHU BEIIaMU, YIOBICTBOPEHUE MOTPEOHOCTH B BEMax, HEOOXOIUMBIX
JUTS )KU3HH U paboThl. I3BECTHO, UTO Ha pa3HBIX 3Tanax 00pa3oBaTeIbHOU CUCTEMBI
MHOTHE€ MEJaroru B Ipolecce oO0y4YeHHs paccMaTPUBAIOT Y4eOHO-METOAUYECKOE
oOecrieueHre Kak CpeAcTBO oO0ydeHus. MeTtoamdeckoe oOecleueHne He
OTPAaHUYUBACTCS TOJIBKO KOHTPOJEM CpPEACTB OOy4YeHHs, HO H CIYXHUT
CaMOCO3HAHHMIO, YIIPABJICHHUIO U PAa3BUTHIO YEJIIOBEKA B PA3IMUHBIX cepax, a TaKkKe
ero npodeccuoHalbHONW MOATOTOBKE B OyaymieM. [lens KoMIieKCHOro y4eOHO-
METOJIMYECKOT0 oOecreueHns] B KPEAUTHO-MOAYJIBHOW CHCTEME 3aKIIo4YaeTcs B
CO3/TaHUU TEAArOTUYECKUX M TICHUXOJOTHYECKUX YCIOBUU JJIsI BCECTOPOHHETO
Pa3BUTHSL JIUYHOCTH, TOBBIIIEHUH YEIOBEYHOCTH, OTKPBITOCTH, OTKPBITOCTH,
YCTOWYMBOCTH, KOMIUIEKCHOCTH UM KadecTBa O0Opa3oBaHUsA, TEXHOJOTHU3AIUU
00pa3oBaTeILHOTO TpOIecca, YCUICHUH POJU  CaAaMOCTOSITENIbHOW  PabOThI
oOygaronmuxcsi. HoBbIii yueOHO-MeTou4Yeckoe obecniedeHue, pa3padoTaHHBIA s
KPEIUTHO-MOAYJIBHON CHUCTEMBI, OTJIIMYACTCS OT paHee JNCHCTBYIOIIUX Yy4YeOHO-
MeTOANYeCcKoe 00eCleueHne CBOEH OTKPBITOCTHIO, YIOOCTBOM, MPO3PadyHOCTHIO,
CaMOCTOSATEIFHOCTHIO 00yUeHUsI, TpOo(OoprUeHTAIIHEH, COOTBETCTBHEM TPeOOBAHUSIM
pBIHKA TpyJa, COOTBETCTBUEM TpeOOBaHUSIM OOpa30BATEIBHBIX MPOrPaAMM
3apyOeKHBIX CTpaHbl U Apyrue acnekThl. OCHOBHBIMH KOMIIOHEHTAMH Y4eOHO-
METOJIMYECKOTO0 OOeCledyeHus SBISIOTCA ydeOHas mporpaMmMa U YYEOHUKH U
y4eOHbIE TOCOOU S, UCTIOIb3YEMbIC TIPU TPOBEICHUH 3aHSATUM.

CrnenoBarenbHO, 3pPEKTUBHOCTh COBEPIICHCTBOBAHUSI YUCOHOU NIEATEIBHOCTH
CTYJICHTOB B KPEAUTHO-MOAYJBHON CUCTEME 3aBUCUT OT MEJAarOrH4eCKOr CTPYKTYPBI
CaMOCTOSATEIILHON Y4YEOHOH NeAaTeTbHOCTH W (OPMHPOBAHUS CTaTHYECKOTO U
TUHAMUYECKOTO JTAalOB TOJOXKUATEILHON MOTHBAIMM Y4YEOHOW JeATENHHOCTH B
COOTBETCTBHUH ¢ 00Pa30BaTEIHLHBIMU IEJISIMA U CAMOCTOSTEIILHOTO U3yUEHHUS 3aKOHOB.
S3bIKa W KYJBTYPHI B II€JIOM, pa3paOOTaHHBIA Ha OCHOBE 3(PPEKTUBHOTO
WCIIOJIb30BAHUS AKAJIEeMUYECKHMX M TEXHUYECKUX CPEJCTB KOMMYHUKAIIUU H
PETYJIIPHOTO OIPECIICHUsI MPUOPUTETOB PA3BUTHS HABBIKOB OOIIEHUS U YCTHOTO
nepeBo/ia.

B mmccepranmu OTAENIBHO PacCMOTPEHBI COCTABISIONINE CTATHYECKOTO dTara
COBEPIIICHCTBOBAHMS YUCOHOU JEATEIBHOCTH CTYACHTOB M B KPEIUTHO-MOIYIHHOM
CHCTEME paccMaTpHBaeTCs X BO30OHOBIeHHE. Ha ocHOBE MpHHIMIIA OT MPOCTOTO K
CJIO)KHOMY TIPOTPaMMbl I HOBYIO YYE€OHYIO JINTEPATypy HEOOXOIMMO OpPraHW30BaTh
HACTOJIBKO, YTOOBI OH MOT CITYKUTh TPAEKTOPUH CTYJEHTA U B Oy IyIIeM CTYyACHT CTal
KOHKYPEHTOCTIOCOOHBIM CIICIIHAICTOM.
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B nanHo#l muccepTallMuOHHONW paOOTE MOJEIBIO COBEPIICHCTBOBAHUS y4EOHOM
JESTENPHOCTH CTYJCHTOB B KPEOUTHO-MOJIYJIIBHOW CHCTEME SBJISETCS H3YYCHHE
AyTEHTHUYHBIX MaTEpPHAIOB, W3y4YeHHE MPOPECCHOHAIIBHO OPHUEHTUPOBAHHOTO
aHTJIMHACKOTO sI3bIKa B Xojie KoMmIulekcHbIX ymnpaxkuenuin (ESP: English for Special
Purposes) u apdexrrBHOE HCTIONB30BaHNE MOTUBAIIMOHHOTO TpeHUHTa. «Tedtalky u
WHIMBUIYaTbHO-COBEPIIICHCTBOBAHHBI HAa OCHOBE HWHTEHCHUBHOTO 0OECICUCHHSI
B3aMMOCBSI3M  THUIIOJIOTHYECKHX  XapaKTePUCTHK C  TOKa3aTelsiMH  ydeOHOMU
JEATEeNbHOCTU. (CM. pHC. 2).

B nanHO#i Momenu MCXos M3 OCOOCHHOCTEH MpeaMeTa OmpenesseTcs IeNib, B
KPEIUTHO-MOYJIbHOH CHCTEME ONHCAHBl TMEJaroruvecKue YCJaoBus, (DaKTOpHI,
BO3JICUCTBYIONINE HA CTYACHTOB, TIOJIXOJIbI, IPUHITUIIBI, METOJIBI, CPEACTBa, (hopma,
coJiepKaHue, CTPYKTypa, KpUTEPHUH U YPOBHEBBIE TTOKA3aTENN yUeOHOU JeATeTbHOCTH
CTYJIEHTOB. B wacTHOCTH, B 3TOHl MOJIeTM YETKO W TMOAPOOHO 0003HAUEHBI MYTU
COBEpPIIICHCTBOBAHUS YI€OHOM! JeATEILHOCTH CTYICHTOB.

[Ipn pacnpeneneHnn y4eOHBIX MaTEpPHAOB 1O WHOCTPAHHOMY SI3BIKY Ha
CTaTUYECKOM ¥  JUHAMHYECKOM  J3Talax  KpPEAUTHO-MOIYJIBHOH  CHCTEMBI
nenecoodbpasHo cienoBarh npuHumny M.A.3uMHel «HEO00XOIUMO U IOCTATOYHO JIst
peurn». B gacTHOCTH, cepbe3HOEC BHUMAHUE YACIACTCS COACPIKAHUIO MCTIOIb3YEMbIX B
ayIUTOPHH MaTepHUasioB, oOecrieunBaeTcs 0ojiee BBICOKOE KAa4eCTBO W 3HAYMMOCTH
CaMOCTOATENBHBIX Pa0dOT CTYICHTOB.

B uccnenoBarenbckoi pabote BbIIEIEHBI IEAArOrMUYE€CKUE YCIOBUS U (PaKTOPHI,
BIIUSIONINE HAa CTY/IEHTA B KPEAUTHO-MOIYIbHOM cucteme. [legarorudeckue ycioBus
B KPEIIMTHO-MOJIYJIBHON crucTeMe, (haKTOPHI BIUSIONINE HAa CTYJCHTa PACCOMTPEHBI B
1 rmaBe. B coBepIieHCTBOBAaHWH Y4YeOHOH JEATEILHOCTH CTYACHTOB B KPEIUTHO-
MOJYJIBHON CHCTEME 3a OCHOBY OBUIM B3ATHl JIMYHOCTHO-OPHCHTHPOBAHHBIN,
CUCTEMHO-WUHTETPATUBHBIN, KOMMYHHKATHBHO-ACATEIBPHOCTHBIN W KapbhepHO-
OPUEHTHUPOBAHHBIN Toaxonbl. I[logxompl B MOIETM TOMOTAIOT  PEan30BaTh
oOpa3oBarenbpHbIC 1eU U 3aaun. Kak ObUTO CKa3aHO BBINIE, B IIEHTPE 00pa3oBaHUs
BCET/la HAXOJUTCS YUCHUK/CTYACHT — CyOBeKT oOpa3oBanus. Bocrmuranue cryneHTa
KaK BCECTOPOHHE Pa3BUTOM JIMUYHOCTH IJIaBHAs 3aja4a, CTOsIIas repe negaroramu. B
I1eJIOM 00yUYeHUE HHOCTPAHHOMY SI3bIKY 11€JIeCO00pa3HO OPraHu30BaTh MNIAHOMEPHO 1
mwiaHoMepHo. Kaxaplii moaxoA wHMeeT CBOE 3HA4YeHHE W 0coboe MecTo B
o0pa3oBaTeNbHOM TMPOLECCEe U B3aMMOCBSI3aH MexAy coOoil. Hampumep, B
WHOSI3BIYHOM OOYYCHHH yYaIllUKCs 3aHUMAeTCS KOMMYHHUKATHBHOHN JESTEIBHOCTHIO,
TO €CTh CITyIIA€T, TOBOPUT, YUTAET, TUIIIET, YCTHO U MUCHbMEHHO BHICKA3bIBACT MHEHUE,
y4acTByeT B oOmieHnu. B pe3ynprare pa3BUBAIOTCS KOMMYHHUKATHUBHBIC, S3BIKOBO-
peYeBBIC, COIMOKYJIbTYpHBIE, MPOPECCHOHAIBHBIC W JPYTUe KOMIETCHINH. B 3TOM
mpolecce MPOUCXOAUT SBJICHUE MHTErpanuu. Bens obydenue Oymer 3¢dheKTHBHBIM
TOJILKO B TOM CJIy4ae, €CJId K KaKIOMY BBIOPAHHOMY MOJYIIIO, TEME HIN y4eOHOMY
MaTepuaty MOJAXOIUTh CHICTEMHO W OPTaHUYHO.

B nanHO# MOenH CyIIEeCTBYIONTUE IMTOAX0IbI K 00yICHUIO HHOCTPAHHOMY SI3BIKY,
B CBOIO oOuepelb, TPeOyIOT 00SI3aTeIbHOCTM M Ba)XHOCTU MPUHIIUIOB B
oOpazoBatenbHOM Mporecce. CpencTBa 00pa30BaTENIbHOM EATEIBHOCTH - COCTOAT U3
BCEX CPEICTB O0pa3oBaTEeNbHON MAESATEIbHOCTH, BXOASIIMX B COCTaB y4eOHO-
METOJMYECKOTO 00ECIICUCHHUSI.
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I[e.m;: COBBPHISHCTBOB&HPIB yqeﬁﬂoffl AEATEIIBHOCTH CTYAEHTOB I10
HHOCTPAHHOMY A3BIKY B KpB,I[I/ITHO-MO,IIy.HBHOf;I CHCTEME
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Bricka3piBatoTCs MHEHHUSI 1 MHEHUSI OTHOCHUTEIBHO CaAMOCTOSTEIbHOU PabOThI
CTyJICHTa B ayJUTOPUH TMOJ PYKOBOJCTBOM IPENOAaBATENsl, CaMOCTOSTEIbHOIO
oOy4eHHs] BHE ayJuTOpuU. J|eMCTBUTENBbHO, CYIIECTBYIOUMN YyUyeOHbI MaTepuan B
KPEIUTHO-MOJYJIbHOM CHCTEME NPUBOAUTCA OYECHb KOMIAKTHO, HCXOAs W3
MOTPEOHOCTEN TIMOBCEIHEBHOM JKM3HU, C YYETOM TpeOOBaHUM pbIHKA Tpyaa H
paboTomarens noadupaercs npodeccuoHaabHas TeMaTHKa, TEKCThI B HEOOXOUMEBIS
oTpacjeBble TEPMUHBI. DTH OTOOpaHHbIE YUeOHbIE MaTepUalbl pa30UThHI HA MOJTYJIU 110
CEMECTPAM C COXPAHEHHEM LIEJTOCTHOCTU U MPECTABIEHbI 00yYarOUMMCsl HA OCHOBE
AKTUBHO-TIPAKTUYECKUX METOJIOB BO BHOBh CO3/IaHHON y4eOHOI JIUTepaType U B X0JIe
ypoKa IMoJ| NeAaroruyeckuM MacTepCTBOM yuuTelsd. B pesynbrare 3a cueT pelieHus
ATHX BOMPOCOB MOBBICUTCS KaueCTBO U 3P(HEKTUBHOCTH OOPA30BAHMSL.

B kpeauTHO-MOIyNbHOM CHCTEME COJepX aHue U CTPYKTypa YydueOHOil
JCSATEILHOCTH CTyACHTOB pazzaeneHbl Ha 3 uvactu: (1) ConepikarenbHBIA OJIOK —
COCTOUT W3 MPAKTUUECKOU, PEeueBO, MPOPECCHOHATBHON U KyJIbTYPOJIOTHMUECKON
coctaBisomux; (2) MHpopmarimoHHbIii OJ0K - COCTOMT W3 IOWCKa, 00pabOTKH,
nepepaun W usydeHus, u oOydenus uHpopmainmu; (3) TexHomormueckuit OJ0K -
COCTOUT U3 MOTUBAIIMOHHOTO TpeHuHra, ESP, ayTeHTHUHbIX MaTepuasnos.

K xputepusMm COBEpIIEHCTBOBAHUS YUE€OHOW JEATENHHOCTU CTYJEHTOB OBbLIM
BBIOpaHBI PEMPOAYKTHUBHBIN, MpodeccHoHaIbHbIM U MPOAYKTHUBHBIN. B ToMm uucre,
CTaBUJIACh LIEJb Pa3BUBATh y CTYJIEHTOB S3bIK M PEUb, a TaKke NpodeccCruoHaIbHbIC
KoMneTeHIIuu. BriOpaHHbIE B MOJIETM KPUTEPUHM HHMXKHETO, CPEAHEr0 U BBICIIETO
YpOBHEH anpoOUpPOBaHbI B IIPOIIECCE OMBITHO-IIPOMBIIIUIIEHHOW pabOoThl U IOCTUTHYTA
s¢pdextuBHOCTh. [lpm 3TOM 3a cyer TOro, 4YTO MpENoJaBaHUE W H3yUEHHUE
MHOCTPAHHOTO  SI3bIKa OPraHMW30BAaHO C  HCIOJb30BAaHUEM HMHHOBAIIMOHHBIX
MEJarOrM4ecKuX TEXHOJOTMH, a ydeOHbId Tmpoliecc oOoramaercs 3apyOeKHbIM
OMBITOM W TIO TOJYYEHHBIM pe3yJibTaraMm, ObUI CIeJIaH BBIBOM, YTO OH SIBJISETCS
«CTYIEHTOM C COBEpIICHCTBOBAHHBIM HMHOCTPAaHHBIM SI3BIKOM M Y4eOHOU
JEeSATENBHOCTBIO.

Y coBepIIeHCTBOBaHBI TEXHOJIOTHH COBEPIIICHCTBOBAHUS YUYCOHOU NIEATEILHOCTH
CTYJICHTOB B KPEIUTHO-MO/IyJIbHOW CUCTEME HA OCHOBE 00ECTICUeHUSI TUJAKTUYECKON
LEJIOCTHOCTH JUYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHOTO CUCTEMHO-MHTETPATUBHOTO,
KOMMYHUKATUBHO-JIEATEILHOTO U MPOGeCcCHOHATBHO-OPUEHTUPOBAHHOTO MOX0/I0B,
00OCHOBaHUS BHYTPEHHUX M BHEIIHMX (PAKTOPOB, BIMAIOIIMX Ha Y4eOHYIO
NEeATENbHOCTh, U ONTUMAJIBHOTO COYETAHHS MOTHUBALMM PEUYEBOM U MPAKTUUECKOM
NEATEIbHOCTY Ha WHOCTPAHHOM SI3BIKE C BO3MOXXHOCTSIMH aBTOHOMHOW YyueOHOM
NEATEIbHOCTH.

Kpome Toro, B mgaHHOW IJ1aBe TakKe OCBEIIAIOTCS BOMPOCHI (HOPMHUPOBAHMUS
KOMMYHUKATUBHBIX KOMIIETCHIIUN y4aIlIUXCsl HA OCHOBE MOTHUBAIIMOHHOTO O0y4EHMUS,
ESP, ayreHTHYHBIX MaTepuaioB U COBPEMEHHBIX 00pa30BaTENbHBIX TEXHOJOTUU. B
LENsIX pa3BUTHUS PEUYEBBIX KOMIETEHIIMM CTYJACHTOB B Yy4eOHOW JIESITEIHHOCTH
HCIIOJB30BAINCh ayTeHTU4Hble Marepuanbl u3 npuioxeHuid [ELTS komnanwmii
«Udemy», «Edx», «British Council». C 1ienpto MoBbIIIEHUS] UHTEpEca CTYJICHTOB K
M3YUYCHUIO HMHOCTPAHHOTO SI3bIKa OBUIM TPOBEJACHBI MOTHBAIIMOHHBIE TPEHUHTHU
«Tedtalk» Ha paznuunbsie TeMbl. B xo1e npodeccrnonanbHOM eI TENBHOCTH CTYACHTOB,
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B OCBOCHUHM OTpACIEBON TEPMUHOJOTMU W OOLIEYNOTPEOUTENIBHOM JIEKCUKH, B
3aKPETUICHUH HM3y4aeMbIX TeM OBLIM BBHIOpPAHBI WHTEPAKTHUBHBIC WIPHI, TAKUE Kak
Wordwall, Kahoot, Edpuzzle.

[IpuBnedyeHne CTyJIeHTOB K CAMOCTOATENLHBIM paboTaM, CBI3aHHBIM C HAYKOM, B
KPEJIUTHO-MOJYJIbHOM CHCTeME TMOOYXJaeT HMX K IPOSIBJICHUIO CaMOCO3HAHWUS,
BCECTOPOHHETO MOUCKa M TBOPUYECKOTO MOJX0/4, a TAK)KE CIIOCOOHOCTU K JUCKYCCUU
U OTKPBITOMY OOIIEHHIO MO Teme. V3BecTHO, 4TO OOIIEHHE OCYIIECTBISETCA B
IIMPOKOM  JIMana3oHe, Heo0XoaumMo 3(P(EeKTUBHO MCIOJIb30BaThb  CpPEACTBa
KOMMYHUKAITUM, B pe3yJbTaTe MHUPOBO33pPEHHE CTyJeHTa (OpPMHUPYETCS BO BCEX
aCIeKTax, MOBBIIIACTCS €r0 TBOPYECKAsT MOTUBAIIUS, Y HETO TOSBIISAETCS CIOCOOHOCTh
MPOBOJIUTh  CaMOCTOSITCNIbHBIC  HAy4YHBIE  WMCCIIENOBAaHWS, OH TNpHOOpeTaeTt
KOMITETEHTHOCTh B Oy IyIIIEM.

Opranuzaiius npoiecca oOy4eHUss THOCTPAHHOMY SI3bIKY Ha BBICOKOM YPOBHE,
ONMKMCAaHHOM B JaHHOW TJlaBe, HE TOJHKO OOOramaer METOAWKY M TEXHOJIOTHIO
OoOy4YeHHUs] MHOCTPAHHOMY $3bIKY, HO W TIOBBIIIAET KayecTBO U 3(PPEKTUBHOCTDH
o0yueHus, CIIY>KUT (HOPMUPOBAHUIO KOHKYPEHTOCITOCOOHBIX KaJpPOB.

B Tperbeit 1maBe HCCleOBaHMSA ~ O3arjiaBiIeHHOM — «D(PeKTHBHOCTH
COBEpPIIEHCTBOBAHUS YUeOHOM 1eITeJIbHOCTH CTYIEHTOB B KPeIMTHO-MOYJIbHOM
00y4YeHNM» OIKCAHbI COJIEP)KAHNE U OCHOBHBIE ATaIbl HKCIIEPUMEHTAILHON paboThI,
HalpaBJICHHOM Ha COBEPIICHCTBOBAHUE YYCOHOW JESITEIHHOCTH CTYJCHTOB B
KPEIUTHO-MOJYJIbHOM  CUCTeMe, pe3yJibTaThl M  CTaTUCTUYECKUN  aHAIU3
AKCIIEPUMEHTANILHOM padoThl, MoKa3zaTeau 3p(HEKTUBHOCTH.

Lenp oprann3anuy 3KCIEPUMEHTAILHON padOThl — 3aKIII0UAETCA B ONIPEIeTICHUN
ypoBHS 3G(HEKTUBHOTO HCIOIB30BAHUS TIEAArOTMYECKUX YCJIOBUM U CPEHACTB,
MO3BOJISIIOIIMX COBEPIICHCTBOBATh YUCOHYIO JEATECIIBHOCTh CTYJICHTOB B KPEAUTHOM
cucteme o0ydenus. B gactHocTH, Oblia pa3paboTaHa MUAJIOTHAS MPOTpaMMa HaydHO-
MCCJIEI0BATENbCKUX paboT. B kadyecTBe IKCIEpUMEHTANbHOM 0a3bl ObLUIM OTOOpaHbI
Yuaupepcuter Ay B ropoje TamkeHnte, JDKM3akCKUN MOTUTEXHUYECKUNA UHCTUTYT,
deprauckuil NOMUTEXHUYECKU MHCTUTYT, B HEM NpUHSUIM ydyacThe 620 CTyJIeHTOB
(310 »kcnepumentasibHod u 310 koHTponbHOW Tpynnel). Kpome Toro, 1enb
DKCIIEPUMEHTA COCTOSUT M3 HM3yYEeHUS M TPOBEPKH A(H(HEKTUBHOCTH ayTCHTHYHBIX
MarepuasioB, ESP, MHTErpupoBaHHBIX YIPAXXHEHUW W 3aJaHUM, HANPABJICHHBIX Ha
CUCTeMaTHYEeCKOe pa3BuTue o6mero u cekropanbHoro (ESP) mpenomaBanust u
OOy4eHHSI aHTJIMICKOMY SI3bIKY CTYJIEHTOB IO HampaBlieHUsM «CTpOUTEIHCTBO» U
«ApPXHUTEKTYpa» B KPEIUTHO-00pa30BaTEILHON CUCTEME.

DKcrepuMeHTadbHas padora mpoBoauiack B 2019-2020, 2020-2021, 2021-2022
y4eOHBIX To/Jax B cleayomue 3 JTama - HavyalbHBIA (AaKIEHTHBIN), CpeIHUi
(oOpa3zoBaTeabHBINA, (POPMUPYIONMIMI) U 3aBEepPIIAIOIINKA (TTOATBEPIKIAIOIINM) TAIbI.
[Ipu pa3paboTKe METOUKH IKCTIEPUMEHTAILHON pabOThHI HCCEOBAaHUS, ONTUPAsCh Ha
3apyOeKHBIN OMBIT KPEIUTHO-MOYJIbHOM CUCTEMbI, OCHOBHOE BHUMAHHE YJIEISIOCh
MIPENOIAaBAHNIO0 M M3YUYEHUIO AHTJIMMCKOTO SI3bIKa M TOBBIMICHUIO 3(P(EKTHBHOCTH
CaMOCTOATENLHOTO 00y4YeHHusi cTyleHTa. llegarorudeckue 3KCEepUMEHTAIbHbBIC
paboTel, 3ddexTuBHAs  opraHuzalus — mOpolecca  o0yueHus  oOmeMy U
po(eCCHOHAIBHOMY aHTJIMMCKOMY SI3bIKY CTYJEHTOB IEPBOTO M BTOPOTO KYPCOB
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HarnpaBieHUN « CTPOUTENBCTBO» U «APXUTEKTYpa» Ha OCHOBE KPEAUTHO-MOAYJIBHON
CUCTEMBI, TOCPEJCTBOM MOTHBAIIMOHHOTO OOYyYEHHS HaIlpaBJieHbl Ha ampoOaIuio
MIPOCKTa U MEXaHU3Ma MX pabOThI, pa3pabOTaHHOTO B CBS3U C COBEPIICHCTBOBAHUEM
OOy4eHHS] CTYJEHTOB HMHOCTPAHHOMY S$3bIKY W HUX CaMOCTOSITEIIBHOW Yy4eOHO-
MMO3HABATEIIBHON JCATEIIHHOCTH.

C nenbro 3(pexTrBHON OpraHU3aIiy MPENoAaBaHUs U U3YUCHUS aHTIUHCKOTO
A3bIKA B KPEIMTHOM O0YUYEHUH B BHIOPAHHBIX By3aX U JIaTh JIOCTOBEPHYIO OIICHKY TOM
CUTyanu OBLIO TPOBEACHO aHKETHPOBAaHHWE cpeau CTyaeHToB 1 m 2 xypcos. [lpu
noadope KpUTEpreEB, yIPAKHEHNUN U TIOJICKA30K IS SKCTIEPUMEHTA MBI OIUPAJINCh Ha
MHEHHsI CTYACHTOB. B dacTHOCTH, MBI BBIOpaM NMHCHMEHHYIO PEUYb, IIOTOMY YTO
MMCcaTh TPyJIHEES, YeM rOBOPUTH. [[pHUMHON 3TOTO SIBISICTCS 3aKIFOYCHUE KOHTPAKTA C
3apyOeKHBIMU TMapTHEpaMH, 3allOJIHEHHE pe3loMe Il TPYAOYCTPOMCTBA M T.1.
CUHMTACTCS BaXXHBIM B HacTosIiee BpeMs. L[eab mpoBeneHHOTO aHKETUPOBAHUS IS
CTYJICHTOB 3aKJIlo4ajiaCh B HM3yYCHMM W aHAJU3€ YPOBHS, I€Jeil W HHTEPECOB
CTYJICHTOB.

B mameit sxcrnepuMeHTaIbHON padoTe pa3paboTaHbl, a Takke pa3paboTaHbl U
OILICHEHBI BU bl MHTEPAKTUBHBIX YIIPAXKHEHHUM U 3aIaHUM HA OCHOBE PENPOAYKTUBHBIX,
npodecCUOHANBHBIX  (MPO(ECCUOHANIBHBIX) W MPOAYKTUBHBIX  KPUTEPUEB
COBEPIIICHCTBOBAHMS Y4E€OHOW MESITEbHOCTH CTYJICHTOB B KPEIUTHO-MOMYJIHHOM
cucreme. Omnupasch Ha MOJAYJIU paclpelesieHHbIe IO CeMecTpaM, Ha OCHOBE
pa3paboTaHHOM MPOEKTHOM paboThI (“Article mapping”, “Poster Presentation”, “Video
Presentation”, “Job interview”), xomruiekcHbiX 3amad (“Think wane”, “Job quiz”,
“Running dictation”, “Keys stadi”, “Debat”, “Krossvord”, “SWOT”, “PEST”) u
ynpaxkuennit (“True/False”, “Gap filling”, “Note completion”) 3HaHuUs, yMEHUS H
HaBBIKH a TaK)K€ KOMIICTCHIINK CTYJCHTOB OBUTH B3STHI 10T KOHTPOJIb.

[To dopMmupoBaHNIO ¥ COBEPIICHCTBOBAHUIO TIOKa3aTelIe, 0003HAYCHHBIX
PECIIOHICHTaMH, OBLIN MTPOBENCHBI CIIETyIONTUE PAOOTHI:

CIIPOCKTHUPOBAaHA DJKCIEpPUMEHTaNbHas pabora (mporpaMma TPOBEICHUS
WCCJICIOBAHMS, AaHKETHhI, pPa3pabOTKH YPOKOB; OIpPEICICHBl 00pa3oBaTeIbHBIC
TEXHOJIOTHMHM, METOAWKH, JUJIAKTHYCCKHE MAaTepHalbl, METOJIbl MaTeMaTHKO-
CTaTUCTUYECKOTO aHAIIM3a PE3yJIhTaTOB, AyTEHTUYHBIE TEKCTHI, MPO(ECCHOHATLHBIC
MaTepuaibl U Ap.);

B Havalle WCCICIOBAaHUS ¥ B KOHIIE WCCICIOBAHUSA CO CTYJIECHTAaMU W
MIPETNo/IaBaTeIIMU aHTJIMICKOTO SI3bIKA BY30B, IJI€ MPOBOAMIUCH SKCIIEPUMEHTATbHBIC
pabOTHI MPOBOMIIOCH AaHKETHPOBAHNE;

Omnpenenenbl MPUHITUTIBI, HaIpaBJICHHBIC Ha 3(h(HEKTUBHOCTH
AKCIIEPUMEHTANILHBIX pe3ynbTaToB: (1) mpenBuieHne pe3ysibrara SKCIepuMenTa; (2)
000CHOBAaHHOCTh MEXTYHAPOJHOTO 3apyOeKHOTO OIbITa; (3) CBA3HOCTH, JIOTUKA U
MOCJIEI0BATEILHOCTh UCCIEA0BaHM; (4) COOTBETCTBUE BRIOPAaHHOU (DOPMBI, METO/1A U
CpelcTB OOydeHHUs LIeJId U 3a7adyaM oOpa3oBaHus; (5) pazpabOTaHHOCTb PAa3TMYHBIX
MOJIyJIEH, OTHOCSIMMXCA K MJaHHOW obnactu; (6) TPUOPUTET COBPEMEHHBIX
MHTEPAKTUBHBIX 00Opa3oBaTeNbHbIX TexHosoruit; (7) mpocTroTa, TOYHOCTh H
MOTHUBHPOBAHHOCTh MaTepuaia; (8) mpaBIuBOCTb, TPO3PAYHOCTH U CITPABETMBOCTH B
OIICHUBAHUHU pe3ynbTaThl; (9) CHOCOOHOCTH CTyJEHTa CcoOdYeTaTh BHIOPAHHBIC
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MaTepuanbl ¢ Oyaymed mOpodecCHOHaIbHOW  KOMIIETEHIMEH, JIMYHOCTHO-
MICUXOJIOTUYECKUMHU  ocoOeHHOoCTsiMU; (10) HampaBIeHHOCTh JAESTENILHOCTH HAa
CaMOCTOATENIbHOE MBIIIJIEHUE U CBOOOAHOE OOILIEHUE U Jp.

Ha 3axmountensHo# (MOATBEPKIAIONIEH ) CTaUU pa3paboTaH pe3yIbTUPYIOITHI
QITOPUTM  OKCTIIEPUMEHTAIBHO-UCIIBITATEILHBIX ~ Pa0OT, OMNpEeAeNieHbl  CPEIHss
BEITMYMHA, a TAKKe MoKa3aTean 3PPEeKTUBHOCTH.
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Takum 00pa3oM, MO CTATUCTUYECKUM pe3yJbTaTaM CYMMApHBIX PE3YJIbTATOB
ypoBHel 3Hanmii ESP Ha KkoHel skcmepuMeHTa y CTYICHTOB HAampaBlICHUS
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«CTpoutenbHas HHXXEHEpHUsS», IMIUPUUYECKOE 3HaueHHe cTarTucTuku CTbIOJEHTa,
BEJIMUYMHA  KPUTHYECKOM  3HAUEHUs, HEMNEPEKPHIBAIOIIMXCS  JOBEPUTEIBHBIX
MHTEPBAJIOB, OBLIO JOKa3aHO, YTO B O3KCHEPUMEHTAIbHBIX TIpPYIIAX HMEETCs
paboTtocniocoOHOCTh U 3Ta 3pdexkTrBHOCT B 1,16 (16%) pa3 BhIllIe MO KPUTEPUIO
AynupoBanue — 3anojiHeHue nponyckoB/Hamnucanue cioB BMecTo OayuioB B TEKCT,
0Ka3ajock, 4yTo oH B 1,16 (16 %) pa3 BbIlE O KPUTEPUIO UHTEPHPETALNUN 3HAYCHUS
TEPMHUHOB, OTHOCSIIMXCS K oOmactu, u B 1,17 (17 %) pa3 BbllIe MO KPUTEPUIO
HaIMCaHUsI KPAaTKOT'O 3CCE HAa TeEMY O0JIacTH.

BbIBOJ TakoB, y CTYJAEHTOB OHKCIIEPUMEHTAIbHOM M KOHTPOJBHON TIpyIil,
Y4aCTBOBABUIMX B JKCIEPUMEHTAIBHOM MPOLIECCE YPOBEHb COBEPLIEHCTBOBAHUS
y4eOHOM NIeATeNTbHOCTH OMpPEEsiICs Ha BBICOKOM, CPEHEM U HU3KOM YpOBHsX. Bece
JaHHbIE OCHOBaHbl Ha METOJAaX CTAaTUCTUYECKOM 00paboTku. CraTtucTuyeckas
00paboTKa pe3yJIbTaTOB TECTUPOBAHUS, COBEPIICHCTBOBAHUE YUEOHOM AEATENbHOCTU
CTYJIEHTOB, TBOPYECKOE U UHTETPATUBHOE 00YUEHUE aHTJIMICKOMY SI3bIKY B KPEIUTHO-
MOJAYJBHOM CHCTEME, COBEPILIEHCTBOBAHME MPOPECCHOHAIBHON  IMOJArOTOBKH
CTYJIEHTOB NOKa3aJn 3(h(PEeKTUBHOCT MPEAJIOKEHUI U PEKOMEH Tallui.

3AKJIIOYEHUE

1. OmnpeneneHo, 4TO Ha CETOAHSIIHUM JIEHb 3TO HamOoJiee aKTyajbHas
npoOjema B 00JaCTH MeIaroruku, 0COOCHHO B BBICIIEM OOpa30BaHUM: OpraHU3aIvs
CaMOCTOATENLHON  y4eOHOM  JESATENbHOCTH  CTYJICHTOB, dbopmupoBanue
MOJIOKUTETHPHOW MOTHBALIMKM YYEOHOU IEATEILHOCTH U PAllMOHAIBHOE YCTPAaHEHHE
MpoOJIEMBbI COBEPIICHCTBOBAHUS YYEOHOW JESITEIBHOCTH CTYJEHTOB B KpPEIUTHO-
MOJIYJILHON CHCTEMe, CIIy)Kalllel ajJanTalid KOMMYHUKATHUBHOTO, aJlallTUBHOTO U
MOJICJIUPYIOIIETO YPOBHS MHOCTPAHHOTO SI3bIKA K TMYHOCTHBIM MOTHBaM

2.  YCOBEpUICHCTBOBaHbI  BO3MOXXHOCTH  COBEPILIEHCTBOBAHUS  YUEOHOM
JESTENLHOCTH CTYJIEHTOB B KPEIUTHO-MOJYJIbHON CHCTEME Ha OCHOBE OOOTralleHUs
MeJJarOru4ecKoro COMPOBOXKICHUSI MOCJIEIOBATEIHHON opra"usanuen
CaMOCTOATENLHON yueOHOW [eATeIbHOCTH, HANpaBJIEHHONW Ha palMOHAIbHOE
YCTpaHEHHE  TMEeNaroruyeckux  mpobjieM B MPOOJEMHBIX  CHUTYyalusX,
1[eJICHANTPaBICHHOT0 (POPMUPOBAHUS TBOPUYECKON MOTHBAIIUU YUEOHOU JEATEILHOCTH
1 (POHTAILHON MOJCTPOMKH KOMMYHUKATHUBHOTO, aJallTUBHOTO U MOJIEIUPYIOIIETO
YPOBHSI HHOCTPAHHOTO SI3bIKA K INYHOCTHBIM MOTHBAM.

3.  YCOBepIIEHCTBOBAHbl  CTATMUYECKMM W JUHAMMYECKUH  9Tallbl,
onpenensonme 3PPEeKTUBHOCTh y4eOHON JEATETbHOCTH CTYACHTOB KpEIUTHO-
MOJYJBHON CHCTEME Ha OCHOBE IE€JarorH4ecKOoil CTPYKTYpbl CaMOCTOSITEIHHOM
y4eOHOM JeSITeIbHOCTH M HHTEHCUBHOTO O0ecredeHus ee B3auMOOOYCIOBIEHHOCTH U
CBSI3aHHOCTH.

4. TloBbimieHa 3(pPEeKTUBHOCTb COBEPILICHCTBOBAHUS YUYE€OHOU N1€ATEIBbHOCTH
CTYJICHTOB B  KPEAMTHO-MOAYJBHOM cHCTeME€ Ha OCHOBE (HOPMHPOBAHMUS
MEJaroru4eckol  CTPYKTypbl ~ CaMOCTOSITEIbHOW  y4eOHOM  JEesTENbHOCTU U
CTaTUYECKOTO M JMHAMHYECKOTO 3TaloB IMOJOXUTEIBHOM MOTHUBALIMM Y4eOHOU
JESTETLHOCTY B COOTBETCTBUU C OOpa30BaTEIbHBIMU IHEISIMH U A(H(PEKTUBHOTO
UCIOJIb30BAHUSI CAMOCTOATENBHBIX AKAaJIEMHUUYECKMX UM TEXHUYECKUX CpPEJCTB
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KOMMYHUKAIIUU U Pa3BUTHs HaBBIKOB BBIPAKEHUSI M UHTEPIPETALIMM CBOETO MHEHMS
MPU U3YYEHUH 3aKOHOMEPHOCTEH S3bIKA U KYJIbTYPbI B LIEJIOM.

5.  VYuer ocobeHHOCTEH MpenoAaBaHUs U U3YYEHHUS MHOCTPAHHOIO SI3bIKA B
KPEIUTHO-MOJYJIbHOM CHUCTEME pa3BUBAE€T HAaBBIKM CaMOCTOSTENbHON paboThI
CTYJICHTOB, IMOBBIIIAET MX TBOPYECKYI0 MOTHBALMIO, AKTUBHOCTh W HAlpaBIIIET
CaMOMOOMJIM3ALINIO K 00YyUYEHHUIO, TO3BOJISIET MOBBICUTh KauyecTBO oOpazoBaHus. [Ipu
TOM TMIpM OpraHu3aluyd [polecca KpPEeIUTHO-MOJIYJIBHOM CHUCTEMBI OCHOBHOE
BHUMaHUE HANpaBJICHO Ha BOMNPOC  HAYYHO-TEXHUYECKOTO  OOIIEHHUS U
Npo(ecCHOHAIBHON TOJATOTOBKU CTYJEHTOB, KOTOPBIM CUMTAETCS aKTyaJbHbIM Ha
CETOTHSIIHUN JICHbD.

6. VYcoBepHieHCTBOBaHBI ~ TEXHOJOTHH  COBEPIICHCTBOBAHHUS  y4eOHOM
NESATENbHOCTH CTYAICHTOB B KPEIUTHO-MOYJIBHOM CUCTEME Ha OCHOBE OOOCHOBAaHUS
BHYTPEHHUX M BHEIIHUX (DAKTOPOB, BIHUSAIOMIMX HAa Y4E€OHYIO JE€ATEIbHOCTD,
o0OecrieyeHue  JAUJAKTUYECKOM  LETOCTHOCTH  JIMYHOCTHO-OPUEHTHUPOBAHHOTO
CUCTEMHO-HUHTETPAaTUBHOTO, KOMMYHUKATHBHO-JIEATEILHOTO U KapbepHO-
OPUEHTHPOBAHHOTO MOJXOJOB U ONTHUMAJBHOTO COYETAHHUS MOTHUBAIIMM PEUEBOU U
MPaKTUYECKOH IESITEIbHOCTH HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE C BO3MOKHOCTSIMH aBTOHOMHOM
y4eOHOU eI TeIbHOCTH.

/. Ha ocHoBe 3(Q(EKTUBHOTO  HCMOIB30BaHUA  NpOodecCHOHATbHO-
OpUEHTHpOBaHHOTrO oOyueHus anrimiickomy s3biky (ESP: English for Special
Purposes) u motuBanioHHbix TpeHUHIOB « Tedtalky mpu BbITOJIHEHHH KOMITJIEKCHBIX
VOPOKHEHUM H3yYeHUs ayTEeHTHUYHBIX MAaTepUajioB, a TaKXe WHTEHCHUBHOIO
oOecreueHus: B3aUMOJEHCTBUS MHAMBUAYAJTBbHO-TUIOJOTHUECKUX XapaKTEPUCTHK C
MOKa3aTelsIMU y4ueOHOI JESITENbHOCTH YCOBEPILIEHCTBOBAaHA MO/IEJIb
COBEPILECHCTBOBAHMS Y4YE€OHOW MESITEbHOCTU CTYJEHTOB B KPEIUTHO-MOIYJIbHOU
CUCTEME.

8. PesympTaThl = 3KCHEpPUMEHTAIBHOW  pabOTHl  JOKa3ayJd, dYTO B
AKCIIEPUMEHTANIBHBIX ~ IPYIIax MMeeTcs paboTOCHOCOOHOCTh, MPUYEM  3Ta
sapdextuBHOCT, B 1,16 (16%) pa3 BbIIe MO KPUTEPUIO MOHUMAHUS HA CIyX -
3alOJIHEHHE MPOIYCKOB/3allOJIHEHUE TMPOIyCKOB B Tekcrte (1 crioBo/mmdpa), 1o
KPUTEPUIO HHTEPIPETALMU 3HAYCHHUS] TEPMUHOB, OTHOCSIINXCA K JaHHOU cepe, OHO
okazanoch B 1,16 (16%) pa3 Bblllle U IO KPUTEPHUIO HAMMMCAHUSI HEOOJIBILIOTO 3CCE MO
TeMe cnenuanbHocTh oHO Bhimie B 1,17 (17%) pasza.

PEKOMEHIAIIAN:

1. CoBepiieHCTBOBaHNE TEOPETUYECKON U TPAKTUYECKON pabOThI IO KPEAUTHO-
MOJYJIBHOU CUCTEME.

2. Pa3BuTHE BO3MOXHOCTEH MEXIyHApPOJHOIO COTPYJAHHMYECTBA, CIIY>KaIUX
COBEPILECHCTBOBAHUIO YYEOHOW NEATEIbHOCTH CTYAEHTOB B KPEIUTHO-MOIYJIbHOM
CUCTEME.

3. OcBoeHME MPAKTUYECKUX ACHEKTOB M pa3padOTKa aJanTUBHBIX BAPUAHTOB
YCBOCHHSI PE3YJbTATOB MEXKIYHAPOJHBIX HCCIEIOBAHUN B KPEAUTHO-MOAYJIbHOU
CHCTEME COBEPILIEHCTBOBAHUS YUEOHOU NeATEIbHOCTH CTY/ACHTOB.
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INTRODUCTION (the abstract of PhD thesis)

The aim of the research is to develop recommendations for improving students'
educational activities in the credit-module system.

The object of the research as the process of improving the educational activity
of students in the credit-module system in higher educational institutions was
determined, and 620 students of Ajou University in Tashkent, Jizzakh Polytechnic
Institute and Fergana Polytechnic Institute of Tashkent were involved in the
experimental work.

The subject of the research is the forms, methods and means of improving the
educational activities of students in the credit-modular system.

The scientific novelty of the research is as follows:

the possibilities of improving the educational activities of students in the credit-
module system are improved on the basis of enriching the pedagogical supply of a
coherent organization of independent educational activities aimed at rationally
eliminating pedagogical problems in problematic situations, purposeful formation of
creative motivation of educational activities and frontal adaptation of the
communicative, adaptive and modeling levels of a foreign language;

the effectiveness of improving the educational activities of students in the credit-
module system is improved on the basis of the formation of static and dynamic stages
of positive motivation for the educational activities and pedagogical structure of
independent educational activities according to educational goals and the effective use
of independent academic and technical means of communication in the study of
language and culture;

technologies for improving the educational activities of students in the credit-
module system are improved on the basis of ensuring the didactic integrity of person-
oriented, systemic-integrative, communicative-activity and profession-oriented
approaches, substantiating internal and external factors affecting educational activities,
and optimally harmonizing the motivation of practical speech activities in a foreign
language with the possibilities of autonomous educational activities

the model for improving the educational activity of students in the credit-module
system is improved on the basis of studying authentic materials, learning professionally
oriented English in the performance of integrated exercises (ESP: English for Specific
Purposes) and effective use of “Tedtalk” motivational trainings, as well as intensive
provision of their individual-typological characteristics in their interaction with
indicators of educational activity.

Implementation of research results. Based on the results of scientific research
on improving the educational activities of students in the credit-modular system:

proposals for the possibilities of improving the educational activities of students
in the credit-module system enriching the pedagogical support for the consistent
organization of independent educational activities aimed at rationally eliminating
pedagogical problems in problematic situations, the purposeful formation of creative
motivation for educational activities, and improving the communicative, adaptive and
modeling level of a foreign language on the basis of frontal adaptation to personal
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motives were used in the creation of the training manual called “English”. (Publication
permit No. 429-32 issued under Order No. 429 of the Ministry of Higher and secondary
special education of the Republic of Uzbekistan dated December 30, 2022). The result
is the expansion of opportunities for improving the educational activities of students in
the credit-module system;

suggestions for the effectiveness of improving the educational activities of
students in the credit-module system is improved on the basis of the formation of static
and dynamic stages of positive motivation for the educational activities and
pedagogical structure of independent educational activities according to educational
goals and the effective use of independent academic and technical means of
communication in the study of language and culture were used in the creation of
training manual called “English”. (Publication permit No. 429-32 issued under Order
No. 429 of the Ministry of Higher and secondary special education of the Republic of
Uzbekistan dated December 30, 2022). As a result, the motivation and communication
accessibility of students in the credit-module system increased;

recommendations for technologies for improving the educational activities of
students in the credit-module system as well as improving the motivation of speech
practical activities in a foreign language on the basis of optimal harmonization with the
possibilities of autonomous educational activities, ensuring the didactic integrity of
person-oriented, systemic-integrative, communicative-activity and profession-oriented
approaches aimed at the individual were used to create a teaching manual called
“English”, (Publication permit No. 429-32 issued under Order No. 429 of the Ministry
of Higher and secondary special education of the Republic of Uzbekistan dated
December 30, 2022). As a result, a student with improved foreign language and
educational activities is achieved,;

recommendations on the model for improving the educational activity of students
in the credit-module system, on the basis of studying authentic materials, learning
professionally oriented English in the performance of integrated exercises (ESP:
English for Specific Purposes) and effective use of “Tedtalk” motivational trainings,
as well as intensive improvement of individual-typological characteristics was used to
create a teaching manual called “English”, (Publication permit No. 429-32 issued under
Order No. 429 of the Ministry of Higher and secondary special education of the
Republic of Uzbekistan dated December 30, 2022). As a result, the development of
communicative and professional competences of students in the credit-module system,
and the improvement of educational efficiency have been achieved.

The structure and scope of the dissertation. The dissertation consists of an
introduction, three chapters, conclusion, recommendations, a list of references and
appendixes. The total volume of work without bibliography and appendixes is 132
pages.
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